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IIpeacraBjieHHe HCTOPUYECKOT0 NPOLULIOro U HacTosmero Poccun
B Y4eOHBIX MAaTEPHAJIAX [0 PYCCKOMY SI3BIKY: 3apy0esKHbIN B3TJIs1/1

AHHOTANLUSI. Ha mamepuane yuebHUKOE PYCCKO20 A3bIKA, NOO2OMOBIEHHBIX 3APYOEHCHBIMU ABMOPAMU, BbIABTAIOM-
5l A3bIKOBbIE CPEOCMBA U CNOCOObL BKNI0UEHUS. 8 OUOAKMUYECKUe MAMEPUanbl UHPOpMayuy 00 UCMOPUYECKOM NPOUWTIOM U
nacmosawem Poccuu. Cpedu naubonee uacmomubix A3bIKOGbIX CPEOCME Npe3eHmayull UCMOpuvecKux Qakmos o Hauell
cmpane ommedaomes umena coocmeentvle (OHUMbL), 68 YACMHOCMU AHMPONOHUMbL (UMEHA 20CYOapPCMEEHHbIX Oesimenetl,
NOMUMUYECKUX TUOEPO8 U UOEO]I0206 — NPedCmasumenetll pasHbiX UCMOPULECKUX I10X), NOTUMOHUMbL (HAUMEHOBAHUS 20CY-
0apcme, NOAUMUYECKUX OBUNCEHUU, NApmull), XPOHOHUMbL (HA36AHUA UCTNOPUYECKUX COObLIMuULL U 3N0X), 2e0pMOHUMbL
(HaumMeHoBaHUA HAYUOHATLHBIX NPA3OHUKOS, C8A3aHHbIX ¢ ucmopueti Poccuu). Tloouepxusaemcs nanuue oyenoyHo20 KoH-
mexkcma ynomAHymoIxX 6 y4eOHUKax umeH cOOCMBEHHbIX, CEA3AHHBIX C NOIUMUYECKUMU COOBIMUAMU PA3HBIX TIen, ommeyd-
emcs u0eo02U3UPOBAHHBIIL Xapakmep Y4eOHUKO8 pyCccKo20 A3bIKa 014 UHOCmpaHyes, uzoanuvix 6 XX eéexe (ocobenno 6 3a-
naonou Eepone) u cmpemnenue k Helimpanuszayuu UCMopuKo-noIUMmu4eckoll cocmasasowell yueOHvlXx Mamepuanos, onyo-
UKOBAHHBIX 30 pybedcom 6 XXI eexe. Dmo noseoisiem eblAsums 06e cmpamezuu NPeOCmasieHus UCMOPULECKO20 NPOULIO20
u Hacmoswe2o Poccuu 6 yuebnvix mamepuanax: SKCHAUYUmMnas (npamas) u umniuyumuas (koceéennas). Buisasnaomces gop-
Mambpl KOCGEHHOU npe3enmayuu ucmopuu Poccuu 6 yueOHuKax nocieonux jem: ucmopuyeckue cooblmus oceeuanmecs no-
Cpeocmeom npoussedeHUll pasHvixX 8U008 UCKYCCMBA (CI08ECHO20, MY3bIKAIbHOZ0, U300PAUMENbHOZ0).

KJIFOUYEBBIE CJIOBA: o6pa3 Poccuu; cmpamezuu npesenmayuii; pyccKuil sA36lK KaK UHOCMPAHHbILL, y4eOHUKY pyc-
CK020 A3bIKA; 06pA3068amMeNbHbI OUCKYPC, UCmOopuYecKue coOblmus, yuebnvle Mmamepuasl;, Memoouka npenooaganus pyc-
CKO20 A3bIKA,; UMEHA cOOCMBeHHble; OHOMACIUKA.
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BJIAT'OJAPHOCTMU. Vccrenosanue BITOMHEHO MpH (puHaHCOBOM noanepxke PODU, nayunsiii mpoekt Ne 19-013-
00895 «Yummcsi moHnmaTh PoccHio: KOTHUTHBHBIE CTpaTery ()OPMHUPOBAHUS METOAMYECKOTO MaTepHaya 1o PYCCKOMY
SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY».

BBEOEHUE LUKOMNBbHWKOB U CTYAEHTOB HE TOSMbKO O NEeKCUuke
W rpaMmaTuke, HO TaKke O CTpaHe M3y4aemoro
A3blka. Hepeako aBTopbl Aaxe Tex y4eOHUKOB,
KOTOpble UMEIOT LieNbio hopMNpoOBaHNE 3HAHNI
B obnactn TOM UNU MHOW HaLMOHANbHOW A3bl-
KOBOW CUCTEMbI, Tak WM WHa4ve npuberaoT
K NCMOSb30BaHMIO NTMHIBOCTPAHOBE4YECKOWN UH-
dopmauun (Hanpumep, Npyu yKasaHUM UMEH
COOCTBEHHbIX, HA3BaHU ropogoB W yruy, 1 nog,.).
B aTtom cBA3M BO3HMKaeT Bonpoc o6 oTbope
cBefleHun o reorpadum, UCTOpUM, KynbType,
a4MVHUCTPATMBHOM YCTPOWCTBE CTPaHbl WU3Y-
YaeMoro a3blka, 0 TpPaauLuMsax 1 NOBCEAHEBHOM
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O6pa3oBaTternbHbI AUCKYPC, KaK HEOTBEM-
nemass 4acTb OOLLECTBEHHOW >XW3HW, ecTe-
CTBEHHbIM 00pa3oM MCMbITbIBAET BMUSIHWE CO
CTOPOHbI MOSIUTMKM U NOEONOrMN, CO CTOPOHDI
nokanbHbIX 1 rnobanbHbix CMW. 310 Bceuerno
OEMOHCTPUPYIOT  y4eOHMKM PYCCKOro  3bIKa,
HanMcaHHble 3apybexHbIMM aBTopamMu B pas-
Hble rogbl. YYeOHWK WHOCTPAHHOIO A3blka
(B TOM 4ncne pycckoro kak MHOCTPaHHOro) siB-
naeTca BaxHeWWuM cpeactsoM dopmupoBa-
HUS CUCTEMbl 3HaAHUW W nNpeacTaBieHnn
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ObiTe Hapoga — HOCUTENS HauMOHAIbHOMO
a3bika. besycnoBHo, 3TOT BoONpoc nogHumancs
MHOIMMMK WccrnegoBaTensMy, KoTopble paspa-
6oTtanun psag BaXKHEULWMX NPUHLMNOB, NeXallnx
B OCHOBE TEOPUM U NPAKTUKM BKIMIOYEHUS MNHT-
BOCTpaHOBeO4YeCKOW MHGopMauun B y4yebHble
mMaTtepuanbl No MHOCTPaHHOMY A3blky [BorgaH
URL; BepewaruH, Koctomapos 1990; Ooxau-
koBa 2006; Mwponiobosa 1982; [loxoasen
2012; CadoHoBa 2014, 2018; Tep-MwuHacoea
2000]. Cnepyet, oaHako, NOAYEPKHYTb, YTO
paboT, MNOCBALWEHHbIX aHanu3y 3apybexHoro
onbiTa co3gaHus y4ebHMKOB PYCCKOro $3blka
KaK WHOCTPaHHOro, 4pesBblyaiHO Marno, B TO
BpeMSA Kak BOMpOCbl (POPMUPOBaHUS MMUOKA
CTpaHbl N3y4aeMoro si3blka B MeXOyHapoaHOM
obpasoBaTtenbHOM AnMcKypce npuobpeTaloT ce-
rogHst Bce 0OnbLUY0 akTyanbHOCTb. B cBsi3un ¢
3TUM NOSIBUMOCH OTAENbHOE HarnpasfieHne co-

BPEMEHHOW HAyku — JUHIBOAMAAKTUYECKas
umaronorusi, Kotopasi Hadana CBOE pasBuUTHE
Hapsagy C  umaronornen  UONOrnM4YecKon,

KyNbTYpOSIOrMYecKon, UCTOPUYECKON, MCMXOIIOo-
rmyeckon. OTO HanpasneHune yxe Obino 3asB-
neHo B paborte C. K. Munocnasckon [Mwuno-
cnasckasn 2012] nog Ha3BaHMEM nMHIBONe4aro-
r’MYEeCKON MMaroniorMmn, HO 40 HaCTosLLEero Bpe-
MEHW OHO He MONYYUNo CBOEro NMOJSTHOMO pPa3Bu-
Tmsa [cMm. 06 aTtom: Ob6pas Poccum... 2019]. Ae-
TOpbl AaHHON paboTbl MPeanoYnTalT TEPMUH
NUHrBOAMAAKTUYECKAA MMaronorus, B pamkax
AaHHOro HanpaBfieHMs NPOBOANUTCS HacTodALlee
uccrnegoBaHue.

NMPOBJIEMbI U 3A0AYN UCCNEAOBAHUA

AHann3 UCTOpUYECKNX N KYNbTYPHbIX dak-
TOB POCCUMCKOW OEeNCTBUTENbHOCTU, OTODpaH-
HbIX 3apybexHbiMW aBTopamMu Ans y4eOHWMKOB
PYCCKOrO fA3blka Kak MHOCTPaHHOro, nossonser
BbISIBUTb COAEpPXaTENbHYK M akCUOMOrMYeCcKyto
cneundurky B3rmMsaga MHOCTPAHLUEB Ha POCCUK-
CKYl0 OENCTBUTENbHOCTb, ONpeaenuTb HEeKOTO-
pble 3aKOHOMEPHOCTW BOCMPUATUA U pednek-
CUKM NO OTHOLLEHUIO K Hawlen cTpaHe. Kak npa-
BWUMO, B y4yebHMKax 3TOT B3rnag peanusyetcs
yepes3 KOrHUTUBHbIE YCTAHOBKM (MMM KOrHUTUB-
Hble cTpaTernv) aBTopa y4yebHbIX maTepuanoB
0 CTpaHe n3y4aemoro s3blka [cM. nogpobHee o
KOrHUTMBHbIX cTpaTerusax: [d3toba 2019]. B dop-
MaTe Hay4yHOW CTaTbWM HEBO3MOXHO OCBETUTb
BeCb CMeKTp JNUHrBOCTpaHoBea4Yeckon MHGop-
MaLuu1, NpeacTaBrieHHON B 3apybexHbIX ydeb-
HMKax pPyCcCKOro A3blka. B gaHHow paboTe BHU-
MaHMe CcocpefoTOYEeHO Ha OAHOM M3 acnek-
TOB — WCTOPMYECKOM: aHanu3upyloTcs npea-
CTaBrneHHble B ydebHMKax chakTbl U nNepcoHa-
NN UCTOPUYECKOro MPOLUIIOro U HacTosLero
Poccun, oTmedaeTcss akcuornorudeckasi co-
cTaBnsowas y4yebHbix MaTepuanos, oTobpaH-
HbIX aBTOPCKMMW KOMMekTuBamun. 3ameTnm, 4To

120

NoHATUE ucmopusi Poccuu noHumaeTcs B AaH-
HOM crnyvae ys3KO: pacCMaTpuBalOTCs TOMbKO
dakTbl, MMeLwue counanbHO-MNONNTUYECKYHD,
BOEHHYI0, WOEOMNOrM4yeckylo OKpacky; peanuu,
aKkTyanbHble Ans pasHbix cdep Xu3Hu obuie-
ctBa, nogobHble nonety [O. A . larapnHa B
KOCMOC, Hanpumep, 34ecb He paccMaTpuBaroT-
cs.

Llenb nccnepoBaHusa — BbISBUTL Cpef-
cTBa M cnocobbl NpeseHTaunm akToB UCTopu-
YyecKkoro npowrsoro u Hactoswero Poccun B
3apybexHbIX yuebHMKax pyccKoro A3blka.

METOOONOrna UCCNeEqOBAHUA

B cuny cneundwmkmn aHannsmpyemoro mare-
pvana paboTta HOCUT KOMIMIEKCHBLIN XapakTep:
OHa onupaeTcs Ha TEPMUHOMOMMI0 OHOMAacCTUKU
(BBISBMASAOTCA  @HTPOMOHMMbI,  MONIMTOHUMBI,
XPOHOHWMbI, FEOPTOHUMbI, MHBEHTOHWUMbI, YMO-
MSIHyTble B 3apybexHbiX ydebHuKax pycckoro
A3blka), METOAONOrMI0 KOrHUTUBHO-AUCKYPCUB-
Horo aHanu3a (oTMevaeTcs  coumasnbHO-
MONMUTUYECKNA  KOHTEKCT aHTPOMOHMMOB
«JIMYHOCTHbIX MAEOSIOTEM» N UHBIX HOMUHALWIA,
CTaBLUMX 3HAKaMy OMpeaerieHHOW ucTopuye-
CKOM 3MOXM M MOEONOMMN N BAWSIOLWMNX Ha KO-
FTHUTUBHOE CO3HaHME N3Y4aloLLMX MHOCTPaHHbIN
A3bIK), TEOPUIO U MPaKTUKY NIMHIBOCTpPaHOBeAe-
HUs (M3ydatoTca 3apybexHble y4yebHuku pyc-
CKOro £3blka, PacCMOTPEHHbIE B acrnekre pe-
KOHCTPYKUMM KOTHUTUBHBIX CTpaTerni BKoYe-

HUS  (pakTOB MCTOPUYECKOrO MPOLUMIOro U
HacTosiwero Poccuyn B NUHrBOAUOAKTUYECKUX
MaTepuanax).

MartepuanomMm wuccrnegoBaHusa MOCNYXUNn
OOCTYMHble aBTopam y4ebHMKM pyCCKOro s3bika,
onybnukoBaHHble B cTpaHax BoctouHon n 3a-
nagHon Esponebl, Kutae, CLUA B nepuog ¢ 70-x IT.
XX B.no2019r.

OBCYXIOEHWE N PE3YIbTATbI

1. OGycnoBneHHOCTb coAepXXaHus
y4yeO6HuKa cneumndmkon uenen v 3agay
oby4yeHus

O4yeBUOHO, YTO UCTOPUYECKOE MPOLLIIOE U
HacTosilLee CTpaHbl M3y4aeMoro A3blka He siB-
nsetcsa obsasaTenbHon cocTtaBnsawLwen y4ebHu-
kKa. AcnekTHble AMAakTMyeckne maTepuansl,
HaueneHHole Ha QOpPMUPOBaHUE A3bIKOBOW
KOMNETEeHTHOCTM B OnpederneHHon obnactu
(nernoBasi KOMMYyHVKaUWsi Ha WHOCTPAHHOM
A3bIKe; TYPU3M M 3arpaHuyHbIN OTAbIX; Npodec-
CuoHarnbHble cdhepbl U Nod.), kKak nNpaBwumo, He
BKIHOYAKT UMHopmaumm o6 UCTopumn CTpaHbl
nlyqyaemoro s3blka. [lpvBegem HekoTopble
NnpuvMepsbl: YeLuckuin y4ebHuk «JoroBopunuce!
Obchodujeme, podnikame a komunikujeme
v rustiné» [Kozlova a kolektiv 2004], agpeco-
BaHHbIN CTapLUMM LUKOfIbHUKAM W CTyOeHTaMm,
M3yyalLmM PYCCKUIN A3blK, HauerneH Ha dop-
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MUPOBaHWE MpaKTUYEeCKUX HaBblkOB B obnactu
AENoBOM KOMMYHMKauuW. ABTOpbl NOAYEpPKM-
BalOT, YTO B y4yebHble MaTepuarnbl BKNOYaTCS
CBEAEHUs O POCCUINCKON 3KOHOMMKE, NOSIUTUKE,
KynbType, HayKke, HO akueHT genaeTcs UMEHHO
Ha KOMMyHMKauum B obnactm TOproBnn wu
npeanpMHMMaTenbcTBa. TeMbl 3aHSATMI Tako-
Bbl: «3HakomMcmeoy», «[lpeszeHmauusi pupmbi»,
«[essmenbHOoCMb QUPMbI U €e cmpyKmypay,
«lMnaHuposaHue u pe3ynbmambl 0essmesibHO-
cmuy», «llouck Oerio8biX napmHepos8 U mopeo-
eble nepez2osopbl», «CryxebHble KoMaHOUpPOos-
Ku U UHble Oenosble roe3dku», «YacmHas
XU3Hb U cB80600HOe 8pemsi». O4eBMAOHO, 4YTO
npoceccuoHansHO OPUEHTUPOBaHHbIE YYEOHMN-
KM He HaleneHbl Ha oTpaxeHue MHdopmauun
00 ucTtopuu cTpaHbl M3y4yaemoro si3blka, 3TOT
acnekT o6bIYHO BbIXOAUT 3a paMku COHBCTBEHHO
yyebHON peaTenbHOCTM B cdepy AOMNOMHU-
TenbHOro nnun camoobpasoBaHusa. OgHako gaxe
B TaKUX y4eOHMKaxX MOXHO NOMyYnTb CBEAEHNS O
HEKOTOPbIX MOMIMTUYECKM U IKOHOMWUYECKN 3Ha-
YNMbIX paKTax POCCUMCKOM UCTOPUM: Tak, B Ln-
TMPYEMOM BbILLE y4eOHUKE NpeanaraeTca TEKCT
«[peBHsAa gopora B Gyayllee», B KOTOPOM ymno-
MUWHaEeTCs1 UCTOPUS CO34aHUsI «NEPBOMN TpaHCCK-
BuMpCKoN XenesHow mMarucTpanu» 1M NpuMBOAATCA
cBeOeHMs O MOAMUCaHMM POCCUMCKO-YELLICKOrO
NpaBUTENbCTBEHHOrO COrMNalleHnss O CTpou-
TENbCTBE HOBOW >KENesHow [oporu, Kotopas
obecneunt rpysonepeBo3kn mMexay Poccuen um
Yexuven TpaHanToM vepe3 Cnosakuto 1 lMonby
[Kozlova a kolektiv 2004: 287].

B MHbIX y4yebHMKax pycckoro ssblka — Ta-
KMX, KOTOpble HaueneHbl Ha OCBOEHME TOSbKO
NEKCUKM U rpaMmaTuKM (cucTtemMbl A3blka) [CM.,
Hanpumep: Levine 1999, 2009; 3aropogHbin
2016 v gp.], N Tak Ha3blBaeMbIX «pasroBop-
HUKax», uctopus Poccum ToXe He saBnseTcs
rMaBHOM TEMOWN, HO U B 3TMX NOCOBMAX Tak unu
nHavye durypmpyroT akTbl pOCCUNCKOWN UCTO-
puyn. Y4ebHMK No pa3roBOPHOW peyn Ans YexoB
«Govorite po-russki : ruska konverzace» [Br¢a-
kova, Arapova, Mistrova 2014] npeanaraet
OCBOWTb peyeBOe NoBeAeHUe B pasHbIX KOMMY-
HUKaTMBHbIX CUTYaUUsX: 3HaKoOMcmeo, ryme-
wecmeue, opueHmayusi 8 eopode, ecmpeyda
eocmed, cemelHbili docye n nog. OnucaHue
uctopudeckmx pakToB 3gecb He npegnonara-
€TCsl, OOHAKO WCTOPUYECKUA KOHTEKCT CTaHOo-
BUTCA POHOM pa3BopayvMBaloLLNXC «y4eOHbIX»
cobbiTvin. Ha ypoke, NOCBSILLEHHOM 3KCKypCUn
no Mockse, Untaem dparMmeHT guanora: 3Kc-
Kypcoeod: [obpsilti deHb, dopoaue Opy3sbs! S
gaw 3Kkckypcoeod. MeHss 308ym Bukmop Uea-
Hosud. lMpusemcmsyro Bac e ueHmpe Hawel
cmonuupbi, Ha KpacHol nnowadu. / Hamawa:
OHa sce ewe KpacHasi, He nepeumeHosasu
ewe? / OKcKypcogod: U He nepeumeHyrom.
3Omo eedb cmapuHHOe Ha3gaHue, OHO He C8si-
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3aHO ¢ pesotoyUoHHOU cumeornukol. KpacHas
8 cmapuHy 3Ha4uno Kpacueas [Bréakova, Ara-
pova, Mistrova 2014: 174]. MNMpn ganbHenwem
onucaHum poctonpumedatensHocTen Mocksbl
PUrypupyroT HEKOTopble McTopuyeckue obbek-
Tbl, cp.. Maesoneli — epobHuuya € mesiom
B. Y. JlleHuHa u o00OHO8pemeHHO mpubyHa 60
8pems napados u OemoHcmpayul; Teamp Ha
TazaHke — meamp, B03HUKWULU 8 couyuasu-
cmu4yeckue epemMeHa, 80CMPUHUMAaBWULCS Kak
HECKOJIbKO OMnmno3uyuoHHbIl, 8 HeM pabomaru
Bnadumup Bbicoukud, KOput Jlrobumos u 0p.;
KpacHoripecHeHckasi — cmaHyus Mempo, OKo-
10 Komopoul Haxolumcsi 3o00napk u «benbil
Oomy», adMuHucmpamueHoe 30aHUe PYyCCKO20
npasumernibcmea, rocmpadasliee 60 6peMs
okmsibpbckux cobbimuli 8 1993 e. [Bréakova,
Arapova, Mistrova 2014: 182].

B HacTosilwee Bpemsa 3a pybexom nosaAsns-
FOTCS KOMMJIEKCHbIE YYEBHMKM pYCCKOro A3bika,
KOTOpble HanpasrieHbl Ha hopMUpoBaHME A3bl-
KOBOW U KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEHLWA, HO
NPy 3TOM OHM MOJSTHOCTBIO UTHOPUPYIOT hopMU-
poBaHve npefcTaBneHun o Poccun kak ctpaHe
n3yyaemoro n3bika. KoMMyHukauusi B Takux
yyebHuMKax orpaHumumBaeTcs obcyxaeHnem ob6-
LLleyenoBeyveckmx npobnem, unu Tak HasbiBae-
MbIX 8UMasibHbIX U YUBUIU3AaUUOHHbBIX UEHHO-
cmed (cm. 0o TepMuHax nogpobHee: [Kapacuk
2018]). Tak, aBTOpbl y4ebHukoB «Rosyjski nie
gryzie. Poziom A1-A2» [Sendhardt 2017] wn
«Rosyjski aktywnie! Trening na 200 sposobdw.
Poziom A2-B1» [Runowska, Sendhardt 2018]
OoTAAKT MNPEAnoYTEHME OMUCaAHUID  MCKITHYM-
TENbHO COLMArNbHO-OBLITOBBIX M MCUXOsornye-
CKux npobremM: B3aMMOOTHOLLUEHUSA C OKpYxa-
IowmMmn nogbMmn, cembsi, pabota, cBobogHoe
Bpems, 340poBbIN 0bpa3 xu3uu 1 gp. Tpagu-
LMOHHYIO PYCCKYID WUCTOPUIO U KYIbTYpy OHMU
npeactasunu B nepson kHure (A1-A2) B Buge
HECKOMNbKUX MMAMCTpaUnin ¢ HEBOMbLUUM KOM-
MeHTapuem unu BoBce Ge3 Hero: HauuoHanb-
Hbl KOCTIOM, namsATHUK [leTpy n ®PeBpoHuu,
pycckasi n3ba, 6nuHel ¢ nkpown, NYM, MI'Y, co-
6op Bacunusa BnaxeHHoro, Balikan, napoBo3
Kak cMMBOn Poccuincknx xenesHbix gopor, be-
nein meaBeab. Bo BTOpon kHure (A2-B1) nuHr-
BOCTpaHoBeA4eckasi UHopmauns He BCTpeya-
eTcs Boobuwwe. OTka3 OT onucaHusa akToB pyc-
CKOM WCTOPUM U KyNbTypbl, BO3MOXHO, 0O0Y-
CNOBMEH COBPEMEHHbLIMU TEHAEHUMSIMU JINHT-
BUCTUYECKOTO 06pa3oBaHUsl, KOTOpPOE HOCUT
Bce Gonee nNpakTMKO-OPUEHTMPOBAHHLIN Xapak-
Tep: opMmnpyeTcs MHEHME, YTO ANt KOMMYHU-
Kauuu (TOproBon, 0eroBOW, NOMUTUYECKON) HY-
XEH NUWb A3bIK, 3HaTb reorpadcuio, UCTopuio,
KynbTypy CTpaHbl U3y4aemoro sidblka Heobsi3a-
TENbHO.

Cnenyet, Takum obpas3om, OTMETUTb, YTO
BKIHOYEHNE MHAOPMaLMn 06 MCTOpMM CTpaHbl
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u3yyaemoro $3bika, 0e3ycrnoBHO, 3aBUCUT OT
uenew n 3agady obyyeHus, agpecata (LeneBon
ayguTopum), NpodeCCUOHaNbLHON WNn Ccouu-
anbHOM opueHTauuu yd4ebHoro maTtepuana, ot
obbema obpasoBaTenbHON Nporpammbl U MHO-
rmx apyrux cpaktopoB. B aTtom cmbicne y4ebHu-
KM MHOCTPAHHOrO A3blka MOXHO pasfenutb Ha
ABe rpynnbl, yCIOBHO Ha3BaB uUx Nnbo Kyrnbmy-
POUEHMPUYHBIMU, WU  3MHOUEHMPUYHBIMU
(cBegeHns o mnekcuke M rpaMMaTtuke nepega-
I0TCH BO B3aMMOCBSI3M C NMHIBOCTpaHOBeAYe-
CKON uWHMopmauuen), nnubo uH280UEHMPUY-
HbiMU (B Takux y4yebHukax csegeHust o6 umcro-
pUM 1 KynbType CTpaHbl U3y4aeMoro s3bika pe-
AyuMpytoTCs).

KomnnekcHbIn y4ebHUK No pyCCKOMY SA3bIKY
(To ecTb Takow, KOTOpbIN HaleneH Ha opmMmu-
poBaHMe BCEX 3HAYUMbIX KOMMNETEHLMIN: A3bIKO-
BOW, KOMMYHWKaTUBHOW, IMHIBOCTpaHoBeauYe-
CKOMN) gBnsieTCs efBa N He €eOUHCTBEHHbIM
WUCTOYHUKOM MHGOPMaLMM O CTpaHe n3y4aemo-
ro aspika [nogpobHee 06 aToM cMm.: BecHuHa
2019], noaTomMy B €ro TEKCTOBOW CTPYKType
cBefeHusa 06 uctopuu, KynbType, agMUHMCTpa-
TMBHOM YCTPOWCTBE CTpaHbl, ©e3yCcrnoBHO,
HeobxogmMbl. O030py TakUX NMHIBOANOAKTU-
YeCcKMX MaTepuarnoB MOCBsLEHa creayoLlas
YyacTb CTaTbW.

2. O630p 3apy6exHbIX y4eOHNKOB,
TpaHcnupyrowmx dakTbl
COBETCKOM/POCCUMNCKON UCTOPUMN

KomnnekcHble  y4eBOHUKM  MHOCTPaHHOrO
A3bika (B TOM YnCNEe PYCCKOro Kak MHOCTPaHHO-
ro), paccynTaHHble Ha 3HaYUTErNbHblE BPEMEH-
Hble 3aTpaTbl NpU oby4yeHun, kak NpaBuIo, co-
aepxaT HekoTopble cBegeHuss 00 wuctopum
CTpaHbl n3y4aemoro sa3bika. B yyebHukax pyc-
CKOro fA3blka A8 MHOCTpaHLeB uctopusa Poccum
OoTpakaeTcs B OBYX HanpaBfieHUAX: OnucaHue
COBPEMEHHOrO COCTOSIHUS CTpaHbl (YTO COOT-
BETCTBYeT npuHUMny uctopuama [EpemuHa
2019]; CUHXPOHHBIN NOAXOA) U ONUCaHWe Bax-
HbIX UCTOPUYECKUX COOBLITUIA MPOLUNOro C Opu-
€HTauuen Ha UEeHHOCTHYI0O COCTaBMALLY CO-
ObITWIA 1 00pa3oB 3HAYMMbIX NepcoHanuin (ama-
XPOHHbIN/PETPOCNEKTUBHBIN NOAXOA).

OuyeBuAHO, 4YTO Y4eOHUKM OTpaxawT Cco-
CTOsIHME fA3blka W peanun Ton 3MNoXu, B KOTOPYIO
co3gatTcs: no y4yebHMkam MOXHO OTCneauTb
OVWHaMUKy coumanbHOW, NONUTUYECKON U naeo-
NOrMYECKON >XM3HU CTPaHbl U3y4aemoro A3sblka.
Tak, B AnJaKTM4YecKnx matepuanax, Co3aaHHbIX
B nepuog CCCP, BecbMa 4acTOTHbI HOMUHALUK
COBETCKUX pearnum — COBETU3MbI (CM. O MOHS-
TumM coBeTuambl: [KynuHa 2009: 39]), B Tom
yucrne naeonorembl [CM. O NOHATUMM Maeonore-
Mbl KaK «S13bIKOBOW e€OWHWLIbI, CBSI3aHHOW C
ngeonornyeckum pgeHotatom»: baxtmH 1975;
Kynuna 1995: 43, 2005: 91; Manbiwesa 2009:
33; YyamHoB 2007: 92]. Mocobue «Le Russe
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sans peine», n3gaHHoe B 1973 r. B [lapwuxe,
aKTMBHO BKJIOMAET Takue coBeTuaMbl: Mockea —
cmonuya CCCP, Cosemckul Cows, ynuua
lopbkoezo, [eopeuy Cwesdos, [epoli Cosem-
ckoeo Cor3a — n1émuyuk-kocmMoHasm Tumoe,
konxo3, KpacHasi Apmusi, Cosemckas apmusi
[Chérel, Benoist 1973]. YuebHoe nocobue pas-
HbIX NeT n3gaHusa anga nepeesogynkoB «Reading
and Translating Contemporary Rassian» [Dew-
ey, Mersereau 1977, 1989, 1994] akTMBHO
BKIHOYAET HOMUHAaLMK, 0603HavaLWwmne peanmm
COBETCKOrO BPEMEHW, U TPaHCNMpYyeT coumanu-
CTMYeckue nocTynatbl U MopasnbHble MPUHLM-
nel, cp.: Mawa — cosemckasi desywka; Aka-
Oemusi Hayk CCCP; Cosl0aHue CosemcKum
Cor3om nepeozo criymHuka umersio 6orbuioe
3HavyeHue Ons amepukaHues; B Cosemckom
Cor3e Henb3si Kpumukosamb e20cydapcmeo.
YyebHuk «Méthode 90 — Le russe en 90 Le-
cons et en 90 jours» [Bécourt, Borzic 1990]
TakKe TUpaxXmpyeT A3bIKOBbIE MapKepbl couuma-
nicTuyeckon anoxu, cp.: Mockea — cmonuya
CCCP, npasdOHuk Benukol Okmsbpbckol co-
yuanucmu4yeckol pesosiioyuu, cosemckue 2a-
3embl, pycckuli mosapuwy, cbe3d, [epou
CCCP. ®dpaHuysckuin yuebHuk «40 legons pour
parler russe» [Chicouéne 1993], xoTa n usgaH
nocne pacnaga CCCP, Bknio4aeTr 3Hauutenb-
HOE YMCno eauHuL, Mapkupylowmux peanumn Co-
BeTckon Poccun, cp.. BepxosHbili Cosem,
PC®CP (Poccutickass Coeemckasi ®edepa-
mueHasi Couyuanucmuyeckas Pecnybnuka),
KricC (KommyHucmudeckass napmusi Cogem-
ckoeo Corosa), LK (LeHmpanbHbii Komumem),
CCCP (Coto3 Cosemckux Couyuanucmu4yeckux
Pecnybnuk), «— Kyda ebi edeme? B CLIA? —
Hem, He e CLLIA, a 8 CCCP (C.H.I".)». Y4ebHuk
«Le mot et lidée révision vivante du
vocabulaire russe», w3gaHHbli BO OpaHLMM B
1993 r. [Goninaz, Grabovsky 1993], oTpaxaeT
n3MeHeHus, npoucxogswme B Poccum nocne
pacnaga Cosetckoro Coto3a, cp.: «B Poccuu
ewé cyuecmsyom KOJ/X03bl U COBXO03bl.
Bo enase konxosza cmoum rnipedcedamenby;
«Mockea — cmonuuya Poccuu. Poccutickas
®edepayusi cocmoum enasHbiM 0bpa3om U3
Poccuu u Cubupu»; «[o pesomoyuu 1917-20
2o0a Poccus 6bina umnepuel, 80 arage Komo-
pou 6bin umnepamop (yapb). ocne peesorto-
yuu oHa emecme c OpyauMu COI3HbIMU pec-
nybnukamu (Kak YkpauHa, ApMeHus...) co-
cmasHas 4acmb Corosa Cosemckux Couyuanu-
cmuyeckux Pecnybniuk (CCCP), komopsll ripe-
Kpamun ceoe cyuecmeogaHue 8 1991-om e.
Tozla pecnybnuku 6biswezo CCCP cmanu
He3zasucuMmbiMu U obpasosanu Coopyxecmeo
Heszasucumebix ocydapcme (CHI)».

Mocobne «Ruslan Ru 1. Cahier de I'étu-
diant pour accompagner le manuel» pasHbIx
net wu3gauusa [Ruslan Limited Editions
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anglaises 2002, 2004; Editions francaises 2003,
2006 www.ruslan.co.uk] cogepXxut MmeHa no-
NUTUYECKUX PYKOBOAMTENEW, HauYMHas C 3Mnoxu
nepectpoviku: opbayés, EnbyuH, MymuH.

Mo npencraBneHHOW Ha cTpaHuuax y4eb-
HUKOB MHOpMauun Hepeako 6e3 Tpyaa MOXHO
onpenenuTb UCTOPUYECKYIO 3MOXY, B KaKyl CO-
34aBanca y4ebHUK pYCCKOro sidblka Kak WHO-
cTpaHHoro. OTpaxeHune ¢akToB coumanbHo-
NonuTUYECKon Xn3Hn B Poccum B yveBHMKax
ABMNSETCA CBUOETENbCTBOM WX Ype3MepHoOWn
uwgeonormsaumm, 4To AenaeTt AuaakTuyeckune
MaTepuanbl BECbMa OrpaHNYeHHbIMU B acnekTe
X XPOHONOMMYECKOW aKTyanbHOCTM (Takue
y4eBHUKM BbICTPO yCTapeBatoT).

Cnepnyet OTMETUTb, YTO Y4EOHMKN PYCCKOro
A3blka KaK MHOCTPAHHOrO B OTHOLUEHWUW BKIO-
YeHus cBedeHun 06 NCTOPMYECKOM MPOLLSIOM U
HacToseM Poccun MOXHO pa3gennTb Ha cre-
ayloLme Tunbl:

1)y4ebHukn, Bkntovawwme mHgpopmauymo ob
NCTOPUM CTPaHbl B CBSI3N C NMPOUCXOXAEHUEM U
pa3BuTMEM s3blka (danee aToT nogxod Oyaer
nogpobHee onucaH B pasgerne o dopmarax
NpeacTaBneHns UCTOPUYECKon MHpopmauun);

2)y4ebHuKM, BKMoYawowmne ceefgeHnst o6 umc-
TOPUYECKMX COBLITUSAX B CBA3W C aTHOrpaduye-
CKMM OMMcaHMeM KynbTypbl HApoAa, roBopsiLLe-
ro Ha 3TOM s3blke (pacLUMpeHME rpaHnL BNUS-
HWS A3bIKA);

3)y4ebHukun, coyeTtarowme uHgopmauuio o6
UCTOPUM MPOUCXOXKOEHNA HaLMN — A3blka —
KynbTypbl.

VHTepecHbIM NpeacTaBnsieTcs NoABEPrHYTb
aHanun3y camm akTbl UICTOPMYECKOrO MpOLLIIO-
ro n Hactoswero Poccuun, KoTopble NonagatoT B
cdepy MHTepecoB cocTaBuTenemn y4ebHMKoB.

3. CpencTBa BKITHOYEHUA UCTOPUYECKMUX
cBefeHu B coaepxaHue y4eGHUKOB
PYycCKOro fibika A MHOCTpPaHUeB

3.1. NepcoHanuu (aHTponoHumbl / nnuy-
HOCTHble ngeonorembl). OgHMM 13 Hanbonee
YaCTOTHBIX CPeACTB BKMYEHUs MHGOPMaL MK
06 wuctopun Poccum B y4ebGHble MaTepuansl
ABMNAIOTCA MMeHa COBCTBEHHblE (OHMMbI), cpe-
AN KOTOpbIX 3HaYUTENbHOE MECTO 3aHuMMaroT
HaMMEeHOBaHMSA UCTOPUYECKUX MepcoHanuin (roc-
yOapCTBEHHbIX JedTenen, npesnaeHToB, BOeHa-
YanbHWKOB / NOMKOBOAUEB M nof.), senstoLLmecs
«JIMYHOCTHBIMW MgeonoreMamMm» [CMm. nogpobHee:
KnywwuHa 2008; KynuHa 1995; Manbiwesa 2009],
T. €. AA3bIKOBbIMW €QUHMLAMN, KOTOpbIE CBA3aHbI C
onpeaeneHHon naeonormen N NOAUTUYECKON Cu-
CTEMON (MOMMUTUYECKMM HanpaBreHneMm, napTuen
UT.4.), a Takke BOEHHbIMU [OEUCTBUAMMY,
W KOTOpble CTanu 3Hakamu onpeaeneHHon UCTOo-
puyeckon anoxm B Poccun.

Mepeuncnmum Hambonee 4acToTHblE MWCTO-
puyeckme nepcoHanuuM C ykasaHueM WUCTOYHMU-
KOB, B KOTOPbIX OHW YNOMUHaIOTCH, U NpuBeaem
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HeKoTOpble NPUMepPbI TEKCTOB.

e FOpun Jonropykuin. 3mo (Oput [onzopy-
Kuti, komopabll ocHoean Mocksy [A3nmoB 1 ap.
2017: 184; lunoecka n gp. 2004: 80].

e MBaH lpo3HbIn. Ho 8 XV eexke Mockaa,
Komopasi cmaria HO8bIM UEHMPOM PYCCKUX 3e-
Mernb, Hadana oceoboxOambcsi om mamap-
CKoU enacmu: eesluKUl KHSI3b MOCKO8CKUU
UsaH Ill omkasanca nnamump OaHb KasaHu.
A ezo eHyk UeaH IV po3HbIll, cobpan 60sb-
wyro apmuro U noweén eolHol Ha Ka3aHb.
B 1552 200y oH 83551 20p0od u cdenan KasaHb
pycckum eopodom [Jouan-Lafont, Kovalenko
2006: 96]; B 1547 20dy e YcrieHckom cobope
Kpemrnis eenukull kHsA3b UeaH [po3HbIl oghuyu-
anbHO npuHAn mumyn yaps. C 3mozo epemeHu
Kpemnb cman pe3udeHuuel pycckux uapel
[HenkoBa 2010: 110]. Wma Weana [posHoro
ynoMUHaeTcsa Takke B Apyrnx yyebHukax [Moc-
kanesa u gp. 2014: 239; CocHoBku, Tynbcka-
byassk 2014: 56; 217].

o MuHuH u Moxapcknn (¢pomozpachusi na-
msamHuka Ha KpacHot nnow,adu) [AsnmoB v gp.
2017: 186].

e Npuropun PacnytnH. — Thbl 3Haewb, KMo
makou puezoputl PacnymuH? — 3HameHumall
asaHmrwopucm... [Mockanea n ap. 2014: 237].

e PomaHOBbI — Llapckas ceMbss — popo-
cnoBHas. ...d’apres 'ouvrage de V.A. Baliazine
«Les mystéres de la maison Romanov» [Moc-
kanmeea wu ap. 2014: 97; Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 38].

e [MeTp MNMepBbIN — 0gHa U3 Hambornee YacTo
BCTPEYaIOLWMXCA Ha CTpaHuuax eBpOMnencKmx
y4ebHukoB nepcoHanui [Brown 1996: 131;
Dewey, Mersereau 1994: 61; Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006 : 64—65; Olszewska 2016: 90;
[eaHoBa-AtaHacoBa n gp. 2016: 43; Mockane-
Ba un ap. 2014: 255; Henkosa 2008: 51]: Mcmo-
pusi 2copo0a mecHO cesi3aHa C UMeHeM uaps
lNempa |, komopbIli npocrasusics He MOoJsibKO
ceoeli pegpopmamopckol 0esmeribHOCMbH, HO
u kak epadocmpoumerib [CocHoBCKM, Tynbcka-
Byassak 2014: 166], cp.: Pycckul uyapb lemp
Benukutli cqumar, 4ymo Hy>HO cmpoumse HO8bIl
nopm Ha banmulckom mope. 3Omo 20pod
Cankm-lemepbype, unu lNemepbype, Kak e2o
006bI4HO Hasbigarom. Omo HO8oe «OKHO 8 Es-
pory» cmpousnu Ha peke Heee, 20e Ha ocmpo-
ge yxe cmosina lNemponasnosckas Kpenocme.
lemepbypza cmpounca 6bicmpo. [Mnsa no-
cmpolku 2opoda co 8cex KoHYos8 Poccuu kax-
Obili 200 rnockinanu meicsi4u KpecmbsiH. OHU
pabomarnu e xornode, MOCMOSIHHO wesn 00X0b U
Oyn eemep. OHU CcMOSIU 10 KOJIEHU 8 800e U
eps3u. Kaxobili 200 mbicsiqu noded noeubanu
om bosie3Hel, 2oo00a U HerocusibHo20 mpyoda
[Brown 1996: 131]. MNpwn aToM aBTOpPaM y4eOHU-
KOB YyCMewHo Yy[aeTtcs co4veTaTb JIeKCUKO-
rpaMMaTU4ecKUn N  NMHIBOCTPAHOBEAYECKUN
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MaTepuan. 3tn ceefeHusa o letpe MNepeom n
cTpoutenbcTBe [leTepbypra npeactaBneHbl B
pasgene «[poweawee Bpems rrnarona», aBTo-
pbl NpegnaraT obyyaloWwmMMecs He TOMLKO Mpo-
ynTatb TEKCT U OTBETUTb Ha BOMPOCHI MO €ro
COepXaHuo, HO Takke BblAEeNUTb rnaronbl
npolleawero BpeMeHun, YTo Mno3BonseT npea-
CTaBWUTb UcTOpUYeckne dakTbl UMMINLUTHO.

e ExatepuHa [epBasa. ...[lemp ymep 8
1725 200y, u e2o0 emopas xeHa, uapuya Eka-
mepuHa [lepsasi, ocHoeana Akademuro Hayk
gckope rocrie cMepmu myxa. [osopsm, 4mo
OHa He ymeria HU Yumamb, HU fucamse [1o-
pyccku [Dewey, Mersereau 1994: 61].

e EkaTtepwuHa Il. ExamepuHa Il xomena coe-
Jlamb 3mom namMsmHUK cumeosiom... [Mocka-
neea u gp. 2014: 255]; Yacmo npoucxodunu
KpecmbsHCKUEe 80cCmaHus, Harnpumep 60cC-
cmaHue kasakoe npu EkamepuHe |l [Jouan-
Lafont, Kovalenko 2006: 49]; 3pmumax 6bin
ocHogaH umnepampuuel ExkamepuHol Benu-
koui [HeHkosa 2008: 51].

e A. B. CyBopoB — B yyebHMKax LUTMPYIOT-
cs ero agopmamsl, cp.: Lupokul wae eedém K
nobede, a nobeda k cnase [Goninaz,
Grabovsky 1993: 103].

e AnekcaHgp l. Cripasa mbi euduwb 3umMHul
dsopeu, 30ecb uapu Xunu 3umol, kKoeda Xo-
nodHo. Noamomy 0sopel Hasbieaemcsi «3UuM-
Huli». Omo [eopuyosasi nnowadb, 30ecb KO-
JTIoHHa 8 Yyecmb yapsi AnekcaHdpa I. Celyac e
SumHem desopue Haxolumcs my3el «3SpmMmu-
max» [Mockanesa n gp. 2014: 254].

e HanoneoH bBoHanapt. 718712 200, o«k-
msabpb — Oexkabpb. OmcmynneHue apmuu
HanoneoHa boranapma [Mockanesa u Ap.
2014: 232; Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 39].

e Hukonawn |. Hosyiwo 60UHYy 0Ons peweHus
80cmoyYyHoe0o soripoca Hukonal | npedsuden u
cman 2omosumbCsl K Hel cpa3y rocre ropa-
XeHuss  peeomoyuu 1848 2oda [Dewey,
Mersereau 1994: 149]; ums ynoMuHaeTcs Tak-
Xe B y4yebHuke [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006:
38]; En 1894, lors de 'avenement au tréne du
dernier tsar de Russie Nicolas Il, I'économie et
la politique de la Russie sont puissantes [Moc-
kanesa u pgp. 2014: 50]; Nicolas Il et les
membres de la famille Romanov ont ete cano-
nises par I'Eglise orthodoxe comme martyrs
executes par les bolcheviks. Nicolas Il est une
figure historique ambigue. Certains le consi-
derent comme l'un des monarques russes les
plus intelligents, contraint d'avoir dirige I'Empire
dans une periode critique pour la Russie et
I'Europe entiere. D’autres voient en lui un
politicien faiblard, davantage preoccupe par ses
affaires de famille que par les affaires d’Etat,
qui aurait gache le potentiel economique,
industriel et politique de la Russie en l'entrai-
nant de maniere injustifiee dans la Premiere
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Guerre Mondiale; ce qui aurait fatalement
entraine la revolution sanglante de 1917 [Moc-
kanesa u gp. 2014: 97].

e AnekcaHpgp Il. B 1861 200y AnekcaHop Il
ommeHus1 KperilocmHoe rnpaso [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 49]; ums ynoMmmnHaeTcs Takke
B y4yeOHuke [Mockanesa u gp. 2014: 96—97].

o AnekcaHpap lll. lpu kakom umnepamope
(Mpu kakol umnepampuuye) 3mo npou3oWsio?
AnekcaHdp Ill, Hukonad I, EkamepuHa I,
AnekcaHop Il — 1. OmmeHa KpenocmHoz0
npasa. 2. Boccmarue ka3sakos. 3. Pesonoyus
1905 20da. 4. 3aknadka TpaHccubupckol ma-
eucmpanu. 5. @eeparnbckas  pesosnoyus
[Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 49].

o Hukonaw Il. Tous les tsars, de Piere le
Grand au dernier tsar de Russie Nicolas I,
vivaient a Saint-Pétersbourg! Le tsar Nicolas Il
avait abdique et un gouvernement temporaire
avait ete mis en place [Mockanesa n gp. 2014:
48, 65]; Ms1 ynommnHaeTcsa Takke B y4ebHUKe
[Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 49].

e Benukun kHA3b leoprun Mwuxannoswmu.
Les piéces du précieux paquet avaient été
ajoutées a la collection du grand-duc Georges
Mikhailovitch, composée des pieces retrouvées
apres sa mort (les dues grands-ducs ont été
fusillés par les bolcheviks en 1919) [MockaneBa
n gp. 2014: 238].

e Benukun kHA3b Hukonan MuxamnoBuy. —
Bce ucmopuku 3Hatom Hukonas Muxatnosuya,
nomomy 4mo bonbwesuku ybumu e2o 8
1919 200y. Tozda JleHuH ckasas u38eCMHbIe
crnosa: «Pesonoyuu He HyXHbl UCMOPUKU».
— 51 He 3Han, 4Ymo 3mu c108a O 8E/IUKOM KHSI3€
Hukonae Muxatinosuye PomaHose. — [a. Omu
crosa o HEM. I He mornbko 0 HéM. Pesoriio-
uusi — amo eceada Hosas ucmopus [Mockane-
Ba un gp. 2014: 236—237].

o lllepemeTeBbl. C XVI no XIX eek Llepe-
Memeebl uzpanu bonbwyr posb 8 ucmopuu
Poccuu. B mo epems amo bbina o4yeHb 602a-
mas cembsi. bopuc [lNlemposuy Llepememes
(16562—1719) 6bin nepebili pycckul epagh u
enbOmapwan. Ho nocne Hezo Llllepememsbe-
8bl borbwe He 3aHuMarnucb 80€eHHbIMU Oerna-
MU, OHU cmanu meuyeHamamu [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 48].

o JleHnH. — A JleHuH u pesonwoyus 8
1917 200y — amo moxe 30ecb? — Heeckuli
npocriekm 6bir1 2nasHol ynuuyeu pesonouyuu
[MockaneBa n gop. 2014: 248]; JleHuH dorneo xun
8 amuepauyuu [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 40];
Hawa cmpaHa udem no yka3aHHOMY JIeHUHbIM
nymu [Dewey, Mersereau 1994: 141].

e Mapkc. B omnu4due om amepukaHCKux
rpogheccopos, sce cogemcKue y4éHble XOpowo
3Harom npousdeedeHusi Mapkca u JleHuHa;
Yyacb no kHuezam Kapna Mapkca, mMbl rionyda-
eM KoMMyHucmu4yeckoe rpedcmassieHue 06
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ucmopuu [Dewey, Mersereau 1994: 76, 140].

e JHrenbc. Cosemckue ucmopuku ob Aspa-
ame JluHkonbHe: B nepsabiti nepuod epaxoaH-
cKol 80UHb! JIUHKOMIbH 3aHuUMals Konebrouwyo-
CA Mo3Uyul, 3a 4Ymo ea20 Kpumukosasnu
K. Mapkc u ®. OHeenbC, 8HUMaMesIbHO Crie-
duswue 3a cobbimusmu 6 CLIA [Dewey,
Mersereau 1994: 76, 105].

e ABpaam JluHkonbH. Cosemckue ucmopu-
Ku o Aepaame JluHkornbHe: JIUHKOMBH cmpe-
Murcs ycmaHosumb OpyXecKue OMmHOWEHUsI C
Poccued... Nocne nobeds! JluHKoNbHa Ha 8bli-
b6opax eHepanbHbil Cosem [lepsoz2o MHmep-
HayuoHana mno uHuyuamuse K. Mapkca u
®@. SHeenbca nocnan npusemcmeue JIUHKOIb-
Hy [Dewey, Mersereau 1994: 116].

e KepeHckun. Poccusi cmarna pecrybnukol 8
¢espane 1917-20 eoda, HO pecrybriukaHcKoe
rpasumersibcmeo 80 anase ¢ KepeHckum cyuje-
€meoeasio MmoJIbKO HECKObKO Mecsues, 00
mak Hasbigeaemol « OKmsbpbckol» pesosnoyuu
1917-20 20da [Dewey, Mersereau 1994: 110].

e Tpouknn. bonsbwesuk Tpoukul ¢hopmupyem
KpacHyro apmuro, a uyapckue eeHeparisi — beryro
apmuro [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 43].

e Mutnep. MHozo yxe eosopuriocb O ponu
pycckoeo Hapoda, 3aHUMasuwezo gedyujee Me-
cmo 8 6opbbe npomus Numnepa [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 43].

e CtanuH. Mbl npuHadnexum K HO80OMY [10-
KoneHuto, a umnep u CmanuH K cmapomy
[Dewey, Mersereau 1994: 50]; MHoeo nrodel 8
CCCP HeHasudeno CmanuHa [Dewey, Merse-
reau 1994: 76,140]; Co cmydeHmkol, mak
HeHasuleswel CmarnuHa, Mbl He 2080pusnu
[Dewey, Mersereau 1994: 108]; B mMockogckom
meampe «Co8peMeHHUK» udem Crekmakiib
«lMoném uépHol nacmoyku». B HEM Wz0pb
Keawa uepaem ponb CmanuHa [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 112; Tall, Vlasikova 1996].

o Xpywés. Xpywée kpumukyem nucamened,
nuwyuwux o cobbimusix 8 Cosemckom Corose
[Dewey, Mersereau 1994: 130]; Cette déclinai-
son concerne des noms comme: Kpbinos, [Npo-
kopbes, Xpywés, [lywkuH, CormKkeHuyblH
[Melani 2013 :55]; llnaH ypoka: 3. Hukuma
Xpywes — Hoeble muribl OOMO8 8 KOHMEK-
cme 60opbbbl ¢ Kynbmom udHocmu CmarnuHa
[CocHoBcku, Tynbcka-byassk 2014: 56], cwm.
Takke [Robin, Evans-Romaine, Shatalina
2012: 8].

e BpexHeB. AHeEKOOT O OpeXxHEeBCKUX Bpe-
MeHax [Brown 1994: 161].

e E. B. Tapne. B. 1. [lomémKkuH o pabomax
ucmopuka, akademuka AH CCCP E. B. Tapne
«cmopusi dunnomamuu» [Dewey, Mersereau
1994: 149].

e Muxaunn Nop6aués. B CCCP kommyHucmu-
yeckasi rnapmusi rnnaaHupyem 3KOHOMUKY U 8Cé
KoHmponupyem & cmpaxe. [locrie 1985 eoda
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Muxaun [lopbayée Oemokpamu3upyem smy
cucmemy [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 43;
Langran, Veshnyeva 2006: 37].

e EnbuuH. Ecrivez les noms des personnes:
umsi, omyecmeo, et pamunus. (Certains seront
répétés) Muxaun — Jlee — bopuc — AHMOH —
Bnadumup. Bnadumuposud — Hukonaeeuy —
lNasnosuy — Cepaeesuy. [lymuH — opbayée —
Toncmod Yexos EnbyuH [Langran,
Veshnyeva 2006: 37].

o NytuH. Ecrivez les noms en Russe. Yal-
Koeckuli — [azapuH — Hypuee — [lymuH —
Tonicmod. a. le cosmonaut __ 6. le politician __
8. l'écrivain __ 2. le danseur __ 9. le musici-
an _ ; gpomoepacpus lNymuHa — une photo de
Poutine [Langran, Veshnyeva 2006: 8, 34];
lnaH ypoka. 4. Bnadumup NymuH — enacme u
busHec Ha npumepe Komrisiekca «[enosas
Mockea» [CocHoBcku, Tynbcka-byassk 2014:
56].

Kak BMOHO 13 NprBeAEHHbIX NPUMEpPOB, aB-
TOpbl y4eOHMKOB AOBOSIbHO YacTO YMOMMHAKT
UMEeHa UCTOPUYECKUX AesTenen B CBA3M C ONu-
cblBaeMbIMn coObITUsIMU. B y4eBHuke «[lono-
ca» ONnd aMepuKaHCKOW ayguTtopuu ogHa u3
nepsBbix TeM — HemHo20 o cebe — npeacTas-
nsieT pycckue MMeHa NocpenCcTBOM Mpe3eHTa-
LUK nepcoHanun, cpeaun KoTopbiX, MOMUMO Ae-
ATenen KynbTypbl U nucaTenen, ectb M3BecT-
Hble nonuTukn: Anekcangpa MuxannosHa Kon-
noHtan, Jles [daBupgoBudy Tpoukun, Mwuxaun
CepreeBuy [opbaveB, Hukuta Cepreesuny
Xpywe [Robin, Evans-Romaine, Shatalina
2012: 8].

B paspene «bBwuorpadusa» npeacraeneHsb
OMMCaHUSA KM3HU BbIJAKOLUXCA JIMYHOCTEWN,
cpeou KOTOpbIX M MOJNIMTUYECKME OMMOHEHTHI
CNOXMBLUErOCA B T€ BPEMEHA MONUTUYECKOro
pexuma, cp.. buoezpagpus. Hawu aemopsbl.
BOWIHOBWY Bnadumup Hukonaesuy. Podurics
8 1932 2. & [ywaHbe. MHoeo nepeesxar, 8
1951—55 22. cnyxun e apmuu, y4urncsi 8 ee-
4yepHel wkorne u rnonmopa 2o0a 8 nedazoaude-
CKOM uHcmumyme. B apmuu Hayan rnucamb
cmuxu, rnomom OH rnepewén Ha nposy. Eeo
nepeasi nogecmb «Mbi 30ecb xueémy» 6bina
onybnukoeaHa 8 XxypHane «Hoebil Mup» 8
1961 2. B 1962 2. eco npuHsnu e Coro3 nuca-
mened. C 1966 e. npuHumarn y4acmue 8 08u-
JKeHuu 3a npasa 4venoseka. B 1969 u 1975 ea.
ebllern 3a epaHuyel e2o cambll U38ECMHbIU
pomaH «XKu3Hb U HeobblYaliHble MPUKTIOYEeHUS
condama UeaHa YoHkuHa». B 1974 2. oH 6bin
uckmo4éH u3 Corosa nucamenel u e 1980 e.
amuepuposarn. XKun e NepmaHuu u e CLUA. Eeo
npoussedeHusi nybnukosanucb 3a epaHuyed u
8 camuzdame. Tenepb OH xugém 8 Mockee u 8
lepmaHuu. B pomaHax, nosecmsix, pacckasax,
rbecax u ¢hesibemoHax OH Kpumukyem coeem-
cKyto cucmemy. Ezo npoussedeHusi «MeaHb-
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kualday, «lllanka», «Mockea 2042» u «AHMuU-
cosemckuli Cosemckuli Cot3» 80cx00sim K
camupudeckum mpaduuusim [ozons, Canmobi-
Koea-llleOpuHa u bynzakoea [Robin, Evans-
Romaine, Shatalina 2012: 374—375]; Look up
Sakharov in Wikipedia or read the thumbnail
sketch below. CAXAPOB AHdpeli mumpue-
euy (1921—89), usuk-meopemuk, obuie-
cmeeHHbIli Oesimenb. «Omeu» 8000POOHOU
6ombbl 8 CCCP (1953). Onybnukosan mpyodbi
no masHumdol 2udpolOuHamuke, QuU3UKe
nnasmbl,  ynpasnsseMoMy  mepMosiOepHoOMYy
cuHmesy, acmpocgpusuke, epasumayuu. C KOH-
ua 60-x no Hayano 70-x ea. 0OuH u3 rudepos
rnpaso3auwjumHoeo dsuxeHus. lNocne nybnuka-
yuu pabomsbl «Pa3mMbiwiieHuss 0 rnpozpecce,
MUPHOM cOCyuw,ecmeosaHuu U UHmensnekmy-
anbHou ceobode» (1968) Caxapos omcmpaHEH
om cekpemHbix pabom. B siHeape 1980 e. 6bin
cocnaH 8 a. opbkutl. OH 8038pawiéH U3 CChIKU 8
1986 e. B 1989 e. usbpaH HapoOHbiM derlyma-
mom CCCP. Hobenesckas npemus mupa (1975)
[Robin, Evans-Romaine, Shatalina 2012: 383].

3.2. MonNUTOHUMbI (Ha3BaHWA rOCyAapcCTB
C TOYKM 3pEeHMs agMUHUCTPATUBHO-NONUTUYE-
CKOrO YCTPOWCTBA, HavMEHOBaHWsI MNonuTu4e-
CKMX napTui, ABwkeHun u nopd.). OdesumgHo,
YTO HOMMHAUUSA CTpaHbl M3y4yaemoro $3blka
npUCYTCTBYET B y4yebHMKax, ecnu pedb naeT o
HacToswem Poccum (CCCP, PC®CP, Poccus,
Poccutickass ®edepauusi — B 3aBUCUMOCTU OT
BpeMeHn co3gaHusa y4yebHuka); Ho aBTopbl 06-
paLalTcs M K NPOLUIOMY CTpaHbl, yNnoOMUHasi
Kuesckyro Pycb [AnekcueBa n gp. 2015: 55],
Llapckyto  Poccuro, Pocculickyto  umnepuro
[CocHoBcku, Tynbcka-byassak 2014: 153; Beyer,
Thomas 1993: 62—63; Brown 1994: 199; Flem-
ing, Kay 1998: 169; Tall, Vlasikova 1996 n mH.
Ap.].

HekoTopbiM daktam pPOCCUNCKON UCTOPUM
yoensietca B 3apybexHbix yd4ebHukax ocoboe
BHUMaHWe. Tak, B nocobusx, naaaHHbix B 90-X IT.
XX B., 4acTo peyb 3axoauTt o pacnage CCCP un
dopmupoBaHum CHI'. B yyebHuke «Learn Rus-
sian the fast and fun way» npegnaraetcs kapTa
CHI ¢ nepeyncnennem 11 cTpaH-yyacTHUL,
(Poccus, benapycb, Mondoea, YkpauHa, Ap-
meHusi, AsepbaliOxaH, KasaxcmaH, Y3beku-
cmaH, TypkmeHucmaH, TadxukucmaH) N TeKCT
Ha aHrMUACKOM s13blKe C MEPEBOAOM KIHOUYEBbIX
nonutoHnmoB (CHI, Pecnybnuka, CCCP) o
pacnage CCCP, cosganum CHI un ctpaHax, He
Boweawmnx B CHIC (3cmoHus, Jlameusi, Jlumea,
Ipysusi) [Beyer, Thomas 1993: 62—63].

Hepenko ynomuHalTCa opraHbl rocygap-
CTBEHHOW BriacTn (0cobeHHO COBETCKOro nepu-
opa), cp.: MwoHbckul nneHym LleHmpanbHO20
Komumema pasobnaqun u udelHo paszpomurl
aHmunapmutHyro epynny ManeHkosa, KazaHo-
suya, Mosiomoea u npumMkHyswezao K Hum Lle-
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rurnosa, 8bICMynuUeWwUx Mpomus JfeHUHCKO20
Kypca, Hame4yeHHo20 XX cwe3dom rnapmuu
[Dewey, Mersereau 1994: 141); HKB4, MrE,
Kr'6 [Brown 1994: 199].

HeyacToTHbIMW, HO UMELUMU MeCTO B
HEKOTOPbIX U3 PaCCMOTPEHHbIX Y4EeOHUKOB SAB-
NSTCS NONMUTOHUMBI, NPeACcTaBnsLWmne Nonu-
TUYECKNE OBWXEHMS M napTum (Cp. ynomMuHaHue
dakTa o peopranusauum J1IOMNP B 1992 r. [Me-
lani 2013: 28]).

3.3. XpOHOHUMbI (HaMMeHOBaHUS UCTOPU-
YeCKUX 1 coumnarnbHO 3HaYMMbIX CODBITUI: BOWH,
coupanbHbIX KaTakmM3MOoB, MONUTUYECKUX W/MIK
coumanbHbIX pedopMm U T. 4.).

B 3apybexHbIx yyebHukax pycckoro s3blka
Hanbonee 4YacTOTHbI cneayoL e XpOHOHUMBI:

e KueBckaa Pycb. Ha meppumopuu Kues-
ckol Pycu niepecbinika eecmell u3gecmHa C
OpesHeliwux epemeH. Kuesckass Pycb 6bina
eocydapcmeom 8bICOKOU Kyrbmypbl, C WUPO-
KuMu 3KOHomu4veckumu cesssamu. [pednpuum-
queble PyccKue Kynubl 8esiu Mmopaossito o
ecemy mupy. B Apabckom xanughame, BusaH-
muu, Yexuu, 8 AHenuu 3Hanu KUeBCKOe Oopy-
xKue, rywHuHy, meod, pe3Hyto kocms. Ha 3ana-
Oe Pycb cnasunacb Kak eocydapcmeo pemec-
JIeHHUKO8 u mopeosues. B koHue IX eeka 8
Kueesckoli Pycu 3anoxeHbl OCHO8bl pyccKol
noyms! — O0O0OHOU U3 cmapeduwux 8 Espore.
OHa 803HUKIa OOHOBPEMEHHO C [104mMosou
cnyxbol MWcnaHuu u  Benukobpumaruu...
[Anekcuesa v gp. 2015: 55]; Dans la Russie de
Kiev, les prétres russes déforment involontai-
rement le vieux-slave qui prend une forme
particuliere, appelée slavon russe [Melani
2013: 10].

e Tatapckoe uro (1240—1480). ...a /'épo-
que du joug mongol [Tamapckoe uzo] (1240 —
1480), mots turco-tatars: nowads [le cheval,
yemoOaH [la valise], kapmaH [la poche] [Melani
2013: 10]; Tonbko & XV eeke wmockoscKuli
KH3b UeaH Il oceobodun pycckue 3emnu om
MOHzos10-mamapcko2o  uea  [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 97]; Tamapckoe u2o msixeso
nexano Ha Pycu [Dewey, Mersereau 1994:
50—51].

e MockoBckoe LapcTBO (rocygapcTBO)
XV—XVI BB. [locrie nobedbl Mockoackozo
uapcmea Had KasaHbto omkpbliacb Onsi pyc-
CKux Oopoza Ha Bocmok, & xornodHyt, Ho 6o-
eamyro Cubupb [Jouan-Lafont, Kovalenko
2006: 97; Melani 2013: 10].

o 3aBoeBaHue KasaHckoro xaHcTBa (B3si-
Tne Kasanu, 1552 r.). B 1552 200y uyapsb UNeaH
IposHbIl 8351 KazaHb u mocmpoun KameHHbIU
Kpemrb u3 6enoeo kamHs [MockaneBa, Laxwa-
ToBa, Am 2014: 269]; UeaH lpo3Hbiti 8 XVI eeke
835111 KasaHb u paspywun medems Kyn-Lllapugh
[Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 97].

e CmyTHOe Bpems (1606—1613). ...a /'épo-
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que des troubles [CmymHoe epems] (1606 —
1613), qui voit l'apogée de la puissance
polonaise, emprunts polonais: 3amok [le cha-
teau] [Melani 2013: 10].

e Jnoxa npaBnenuna lMetpa l. ...sous Piere
I-er, vocabulaire technique [Melani 2013 : 10];
[Dewey, Mersereau 1994: 61]; baxeHos xusn 6o
epemeHa uaps [lNlempa | [MockaneBa u gp.
2014: 219].

e CeBepHass BomHa. B 1700 20dy [1émp
Ha4an  CeeepHyro  8olHy  [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 65].

e BonHa 1812 roga, BopoauHckoe cpaxeHue.
Bo epemsi OmeyecmeeHHoU 8oliHbl 1812 20da Ha
meppumopuu bBpecma apmusi HanoneoHa
ecmpemursia 2epoudyecKoe  CornpomuesieHue
pycckol apmuu. 30ecb Ha mecme cmapoeo
ueHmpa eopoda 8 1833 200y peuwusnu nocmpo-
umb Kperiocmb. bpecmckas kpernocmb — na-
MSMHUK 80eHHOU apxumekmypbl XIX eeka
[Bapuyenko n gp. 2019: 62]; OH u3yyarn epems
uaps AnekcaHdpa |, usyvan epems Hano-
neoHa | u eoliHy 1812 2oda [Mockanesa n ap.
2014: 281]; B 1812 eody HanoneoH, nod4yu-
Huswul noYymu ece cmpaHbl Esporibi, 06bssus
golHy Poccuu. Apmusi HanoneoHa, eknwo4as-
was 600 mbicsy condam, 8 mpu pasa npeeoc-
xodusa Mo YUCEHHOCMU PYCCKYH apMUlo.
Omcmynarowas pycckas apmusi 2epouqeckKu
conpomusrnsnack. [locne npouepaHHo20 00
CMO/IeHCKOM Cpa)keHUsi PyCCKY0 apMuro 803-
enasun  nonkosodey Kymysos, pewuswul
Gamb nodxoduswemy Kk Mockee HarnoneoHy
2eHeparsibHOe CpaxXeHue. ...CpaxeHue cocmosi-
Jiockb y cena bopoduHo... [lanee B TEKCTe roBO-
putca 06 ocTaBneHHon HanoneoHy COXoKeHHON
MockBe M ObICTPOM OTCTYNNEHUM PaHLy3CKOM
apmun, KOTOPYHO PYCCKME BOWHbI NpecnenoBanm
po camoro [Napwka. TekcT 3akaH4MBaeTcs cro-
Bamu HanoneoHna: Camoe cmpawHoe u3 Moux
cpaxeHuli — amo mo, Komopoe s Qan nod
Mockeoli [HeHkoBa 2012: 59]; Koada cocmosinack
bopoduHckasi 6umea u rpu KakoM PyCCKOM UM-
nepamope? [INlunoscka n gp. 2004: 55].

e lekabpuctckoe BOCCTaHue. Koeda
8CrbIXHys10 eoccmaHue dekabpucmog? [Iluno-
Bcka un pgp. 2004: 55]; Hekabpucmbi: Les
Decembristes, nobles opposes a la monarchie
absolue, qui organiserent en 1825 un
soulevement contre le tsar [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 80].

e Kpbimckas BonHa 1853—1856 rr. Kpbim-
CKkas eoliHa cbl2gpania 02POMHY0 pPoOfib 80
8HympeHHeUl ucmopuu Poccuu u 8 uaMeHeHuUU
ee MexdyHapodHo20 ronoxeHusi 8 19 8. [Dew-
ey, Mersereau 1994: 149].

e KpenoctHoe npaBo (XVI—XIX BB). OTMeHa
KpenocTHoro npaBa: C XV/ eeka no XIX eek 8
Poccuu 6b1no  kpernnocmHoe npaeo. Pycckue
KpecmbsiHe npuHadnexanu O080opsiHaM-rIoMe-
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wukam [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 49].

e Pyccko-Typeukass BomHa. B 1878 2ody
rpu AnekcaHlpe Il 3akoHyunacb Pyccko-my-
peukas eolHa. B 3Hak npusHamesnsHocmu 6071-
eapckull Hapod Hasean ezo Llapem-Oceobo-
Oumernewm [Jlnunoscka n gp. 2004: 55].

e dnoxa Hukonas Il (c 1894 r....), NepBas
MupoBas BonHa. En 1894, lors de I'avenement
au tréne du dernier tsar de Russie Nicolas I,
I'économie et la politique de la Russie sont
puissantes [Mockanesa n gp. 2014: 50]; Nico-
las Il et les membres de la famille Romanov ont
ete canonises par I'Eglise orthodoxe comme
martyrs executes par les bolcheviks. Nicolas Il
est une figure historique ambigue. Certains le
considerent comme l'un des monarques russes
les plus intelligents, contraint d'avoir dirige
I'Empire dans une periode critique pour la Rus-
sie et 'Europe entiere. D’autres voient en Ilui un
politicien faiblard, davantage preoccupe par ses
affaires de famille que par les affaires d’Etat,
qui aurait gache le potentiel economique, indus-
triel et politique de la Russie en l'entrainant de
maniere injustifiee dans la Premiere Guerre
Mondiale ; ce qui aurait fatalement entraine la
revolution sanglante de 1917 [Mockanesa u gp.
2014: 97].

e PeBontouusa 1905 r. Pycckas peesosnoyusi
u asaHeap0 8 uckyccmee. Hauyano deaduamozo
eeka. 1905 [lepsass pycckas pesonrouus
[Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 88].

e deBpanbckKkaa pesonounua — 27 c¢eBpa-
na 1917 r. Clest justement ce 27 fevrier
qu'eclaterent a Saint-Petersbourg les premieres
revoltes, provoquees par le manque de pain. La
gare de Finlande, ou grand-pere Jerome devait
prendre son train, etait occupee par les
manifestants [Mockanesa n gp. 2014: 65]; Poc-
cusi cmana pecnybnukol e ¢pespane 1917-20
eo0a, HO pecrnybnukaHCKoe pasumerbCcmeo
80 enase ¢ KepeHckuM cyuiecmeosarsio moJsibKo
HecKoslbKo Mecsyes, 00 maK Ha3bleaemol
«OKkmsbpbckol» pesosoyuu  1917-20 e2o0da
[Dewey, Mersereau 1994: 110].

o OkTAbpbCckas Pesonmouusa 1917 r. B 1917 co-
Oy npousowrnu 0se pesgomoyuu [Jouan-Lafont
V., Kovalenko F. 2006: 40]; BoeHHbIli ¢hriom
cocmoum u3 pasHo20 poda B0€eHHbIX Cydos.
BpoHeHocey «lMomémKkuH» u Kpelcep «Aspo-
pa» cblepanu 3Ha4umeribHyl0 pofib 8 PEeesoriio-
UUOHHBIX cobbimusix pycckol ucmopuu [Goninaz,
Grabovsky 1993: 100]; La revolution de 1917
[[Melani 2013: 12]; La révolution de 1917 conduit
grand-pere Jéréme a fuir la Russie [Mockanesa n
ap. 2014: 16]; pecnybrniukaHckoe rnpasumerisb-
cmeo 60 enase ¢ KepeHckum cyuecmeosario
MOJIbKO HECKONIbKO Mecsiues, 00 mak Ha3bieae-
mou «Okmsibpbckol» pesgorroyuu 1917-20 2oda
[Dewey, Mersereau 1994: 110].

o Omurpaumsa (¢ 1917 r.). Ckornbko ucmo-
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pull — 8€eCEnbix U epyCmMHbIX — crblwarna ma-
neHbkas AHsi 06 smom dome 6 Mockee! U o aum-
Hasuu, ede y4yunacb rpababyuwka, U 0 peegorto-
yuu, u 06 amuepayuu 6o ®paxuyuro... Munnuo-
HbI pyccKux model, U He MOJibKO apucimokpa-
mbl u 6ypxya, amuepuposanu u3 Poccuu u3-3a
meppopa u penpeccud [Jouan-Lafont, Kova-
lenko 2006: 39—40]; amuepaHm — émigrant
[Chérel 1973: 18].

e Penpeccun, apectbl. B mpuduyampb 4yem-
gepmom 200y 8 JleHuHepade Hadvanucb pe-
npeccuu [Fleming, Kay 1998: 169].

e Bropasa mupoBas BomnHa. D'abord, ils ont
eu la Revolution, ensuite la Seconde Guerre
Mondiale, puis le rideau de fer et I'omnipre-
sence du KGB, ensuite la Perestroika, et dans
les annees 90 le putsch et le temps des
troubles... [Mockanesa v gp. 2014: 11]; ynomu-
HaeTcsa Takke B nocobusx [Goninaz, Grabovsky
1993: 100; Melani 2013: 12 v gp.].

e BonHa 1941—1945 rr. B ucmopuu bpecm-
CKolU Kpenocmu 6bI10 MHO20 80UH. 22 UOHS
1941 20da Hayanacb Benukas OmedyecmeeHHas
goliHa. Kumesnu 2opoda bpecma u 3aWjumHUKU
Bpecmckoli  Kpenocmu  MyXeCmeeHHO cpaxa-
nucs ¢ epacamu. Dawucmsl xomenu OYEeHb
bbiIcmpo 3axeamumb Kperiocmb (3a 8 OHel).
Ho eepou bpecmckol Kpernnocmu noYmu mecsy
3awuwanu ee. Xoms y pycckux condam He
6b1710 €0bl, He bblrio 800bl, OHU OHEM U HOYbIO
boposnuckb ¢ epaczom. OHU ece noa2ubsnu, HO He
omdanu kpernocmek epazy. ...8 maa 1956 2o0a
Bpecmckasi  kpermocmb  nonyy4una — 38aHue
«bpecmckas kperocmb-2epoti». B 1971 eody
30ecb OMKPbIIU MEeMOoPpUasibHbIU KOMII/IEKC.
Croda npuesxarom modu U3 pasHbix 20po0os,
pecnybnuk u cmpaH, Ymobbi y3Hamb O MyXe-
cmee u eepousMme 3awumHukos bpecmckol
kperniocmu. Kaxodnblili 200 9 mas e [JjeHb [N1obeldbi
30ecb ecmpedaromcss eemepaHbl 80UHbI [Ba-
pudeHko un gp. 2019: 62]; Bo epems Benukol
OmeyecmeeHHoU 80UHbI benapycb bblna OKKy-
nuposaHa ¢pawucmamu. 1100 OHel u Hoyel
npodomkanack OKKynauyusi. Bpazsu paspywunu
noymu ece 2opoda u OepesHu. Hedaneko om
Muncka (50 km) Haxodumcesa XambiHb. 22 Mapma
1943 200a amy OepesHio hawiucmel COXau
evecme ¢ xumensmu. B oeHe noesubno 149
yeriogek, u3 HuUx 75 demedl. XambiHb HEe €0UH-
cmeeHHasi. 186 depeseHb emecme c nHOObMU
ceopenu Ha 6enopycckol 3emrne. [Noaub kax-
Obi1l mpemut xumenb pecriybrnuku [BapuyeHko
n gp. 2019: 45]; HeHb [lobedkl. Selon vous,
pourquoi les peuples de Russie se
souviennent-ils si longtemps de la Deuxieme
Ciuerre mondiale? [AsumoB u gp. 2017: 164—
165]; 9 mai: victoire de 1945 ([eHb [Mo6ednbi).
Férié [Tokmakov, Bertrand 2011: 34].

e Bnokapa JlennHrpapa (1941, 1942, 1943 rr.).
B 1941, 1942 u 1943 zo0ax CaHkm-llemep-
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bype 6bin 4épHbiM. 900 OHel Hemeukue corl-
Oambl cmosifiu 80Kpye2 2opoda, HO He CMoanu
83smb ez20 [Mockanesa u gap. 2014: 249];
Bo epemss Bmopol muposol 80UHbI Hemubi
ocadunu JleHuHepad, HO, HecMomps Ha MpPEx-
nemHioo  briokady, He cmoa/iu e20 835Mb
[Goninaz, Grabovsky 1993: 102]; ...8 utoHe co-
POK nepeozo 2oda Hayanacb 6ouHa. [eesimb-
com OHel, ¢ ceHmMsI6psi COPOK repa8ozo eoda rno
H8apb COPOK 4Yemeepmozo, npodoskanach
briokada fleHuHepada. Jlrodu ymupanu om eo-
noda. Kak oHa (6abywka paccka3zuyuka) ebixurna
80 8pemMsi 80UHbI, mpydHO npedcmasume! [Fle-
ming, Kay 1998: 169].

e butea nopg CranuHrpagom. Bo epewms
bumebi nod CmarnuHepadoM pycckue Yacmo
Haxolurnucb 8 6e38bIXOOHOM MOJIOKEHUU. Ta-
Kum obpaszom Hado bbiio 6opombcsi 00 KOHUa
[Dewey, Mersereau 1994: 76].

o [lepectpounka (c 1985 r.). «5 3Haw, ymo
L1epecmpolka®, ,enacHocms”, ,KOMxo3“, ,coe-
x03“ — amu cnosa 6binu 8 CCCPey,
poursuivit Jean. [Mockanesa n gp. 2014: 73];
Depuis 1985 et la perestroika, la langue connait
une nouvelle phase de mutations importantes
[Melani 2013: 12]; O6bwuli s3bIK C amepukaH-
uamu, 4YecmHO 2080psi, He ecezda ydaemcs
Haumu. CruwkKom pa3snu4Hbl UHMepechkl, Xoms
u umeewsb Oesio co ceepcmHukamu. O0Ha u3
MPUYUH ma, 4Ymo amepukaHcKue CcmyOeHmbl
83pocsierom o4YeHb Mo30Ho. ... Ceoboda, demo-
Kpamusi — CKOJIbKO Hac 30ecb yripekasnu 8 ux
omcymcmeuu 8 Cosemckom Coro3ze! Moxem
6bIMb, OHU 80 MHO20M U pasbl, He 3Ps1 XKe Mbl
celivac cmapaemcsi nepecmpoumscsi. Camu xe
amepuKkaHybl Npocmo rnomewaHbl Ha ceobode,
3mo y HUX, YMO Ha3bieaemcs, 8 Kposu. Tkl 80-
JiIeH Oenlamb YmMO Xo4Yeuwb, Kozda xo4yews U 20e
xo4ewsb. B obwem, amepukaHckass MOo0exb
bonee HernocpedcmeeHHa U packosaHHa, 4Yem
Mbl (U3 xypHana «CnytHuk») [Tall, Vlasikova
1996: 51].

e IyTt4 1 90-e rr. D'abord, ils ont eu la Revo-
lution, ensuite la Seconde Guerre Mondiale,
puis le rideau de fer et 'omnipresence du KGB,
ensuite la Perestroika, et dans les annees 90
le putsch et le temps des troubles... [Mocka-
nesa u gp. 2014: 11].

B HekoTOpbIXx y4yebHMKax Takke BCTpeva-
I0TCS Tak HasblBaeMble MHBEHTOHMUMbI, KOTOPbIE
TPaKTYIOTCS Kak BapuaHT XPOHOHUMOB (nog MH-
BeHTOHUMamu T. . PomaHoBa noHUmaeT «rnpe-
3eHTaLUMOHHbIE COOCTBEHHbIE MMEeHa COoObITUN
COLMOKYIbTYPHOM  HanpaBneHHOCTM  (MHBEH-
TOB), BblAENSIOWMECA B COCTaBe OHOMacTu4e-
CKOrO Mofsi Ha OCHOBaHMU cneumdUny4ecKkmnx
ocobeHHOCTEN OObekTa HOMWHaUMU», T. €.
HaUMEHOBaHUS  HaLMOHANbHO-NATPUOTUHECKUNX
NPOEKTOB (MUTWHIW, NATPUOTMYECKME aKLMK),
KynbTYpHO-MAcCcoBbIX MeponpuaTuii  (TBopue-
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CKue BCTpeuun, dectmBanu, NpasgHUKM YacTHO-
ro 3HayeHus), CMNOPTUBHO-O340POBUTENBHbIX
npoekToB (MapadoHbl, YEMMNMOHAaTbI, KPOCCHI,
COpPEBHOBaHUS), Hay4YHO-TEXHUYECKUX U y4eb-
HO-NPOCBETUTENBCKUX  NPOEKTOB  (hOpyMbl,
YTEHUS, KOHKYPCbl), KOMMEPYECKUX U MNpe3eH-
TaUMOHHO-MMNOXKEBBIX  MPOEKTOB  (ApMapKw,
BbicTaBkn)) [PomaHoBa 2020], cp.. B amom
OeHb (9masi)) e Poccuu npoxodum obuie-
cmeeHHas akyusi «[eopauesckasi 1eHmMo4YKa».
B pamkax asmol akyuu Ha ynuyax pasdaom
OpPaHXe80-4YepHbIE JIEHMOYKU, KOMOpbIe MOX-
HO nipukpenume K odexde unu rnossidamb Ha
PYKY, CYMKY Uflu aHmeHHy asmomoburssi 8 3HaK
namMsmu o0 2epouyeCcKOM rpowrsioM, KaK CUMBOJT
[Mo6edkb! u npusHaHusi eepoudma ¢hpOHMOBUKOB
[Pagkosa u gp. 2018: 130].

3.4. TeopTOHUMBI (HaVMEHOBaHUS npasga-
HWKOB, Pa3HOBUAHOCTb XPOHOHMMOB, B JA@HHOM
cnydyae — npasfgHMKOB, CBSAA3@HHbIX C UCTOPU-
YeCKMM NpOoLUSbIM M HacTosAwmMM Poccun).

B 3apybexHbix y4yebHuKax, M3OaHHbIX B
benopyccun, bonrapun, Kutae, ®paHuum,
BCTpeYaloTcs cneayowme HoMMHaUnK:

e 9 masa — [leHb Mobeabl. 9 mas 8 Poccuu
ommeyvarom 8CeHapOoOHbIl npa3dHUK — JleHb
[Mobedrb! 8 Benukoli OmevyecmeeHHOU 80UIHe, 8
komopol Hapodbi Cosemckoeo Coro3a 60opo-
Jiuck 3a ceobody u Hesasucumocms ceoell Po-
OuHbl npomue aumiseposckol epmaHuu u ee
corw3Hukos. [ns Poccuu Benukas Omeye-
cmeeHHas 8oliHa (1941—1945) — camas eax-
Has u pewarwass 4acmb Bmopol muposoli
80UHbI. [eHb Mobedbi ommedaemcs 8 Poccuu
OYEeHb MOPXXEeCMBEHHO, a MpPosedeHUE B0€EH-
HbiXx napados 9 masi cmano mpaduyued. Yiu-
ubl u nowadu ykpawarom chrnazamu. B yvecmo
npa3dHuka [llobedbl rpoxodsam mop)kecmeeH-
Hble Meporpusmusi u KoHuepmsl. K namsmHu-
kam 6oesol criasbl, Memopuanam, bpamckum
MoeusnaM 803/1a2arm B6eHKU U U8embl, 6bi-
cmaesnigiom ro4YyemHdsle Kapaysbi... B KpyrnHbix
2opodax rpousdsodumcs rpa3OHUYHbIU apmuiri-
neputickul camom [Pagkosa n gp. 2018: 137];
[eBaAToe Masi ynomuHaeTcs Takke B OpYrux
yyebHukax [Tokmakov, Bertrand 2011: 34;
Jouan-Lafont, Kovalenko F. 2006 : 68]; Tonbko
HOMWHATUBHO, NPY COMOCTaBMNEHUN C 8 Masi Kak
AaToN OKOHYaHus BTopon MMpOBOW BOWHBLI B
EBpone, BcTpeyaeTca B y4ebHuKe, U34aHHOM B
Monbwe [Pado 2019b: 71].

e 12 urwoHa — [eHb Poccun. Ewe 8 Poccuu
ommeyvarom [eHb Poccuu (dseHadyamoe
uwHs)... [Papkosa n ap. 2017: 130]; a Takke B
yyebHukax ans  dpaHkodoHoB [Tokmakov,
Bertrand 2011: 34; Jouan-Lafont, Kovalenko
2006: 68].

e 4 HoAGpPA [JeHb HauMoHanbHOro
eAuHcTBa. YNoMuHaeTcss B ydyebHukax [Tok-
makov, Bertrand 2011: 34; Jouan-Lafont, Kova-
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lenko 2006: 68]

e 7 HOAOpPA — [leHb cornacua n npummpe-
Husa /| [leHb rogoBLWMHbI Benukon OKTAOPbL-
CKOM coumanucTuieckon pesonoumm [Tok-
makov, Bertrand 2011: 34].

e 12 pekabpsa — [OeHb KoHcTtutyuum Poc-
cunckon ®Pepepaumn. Ewe e Poccuu omme-
yarom... HdeHb KoHcmumyuuu (OseHaduamoe
Oekabpsi)... [PagkoBa u gp. 2017: 130], a Takke
B nocobusix [Tokmakov, Bertrand 2011: 34;
Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 68].

B yyebHMKM pyccKoro siblka kak MHOCTpaH-
Horo uctopusi Poccun BXOOMT TakKMMU €OvHU-
Lamu, Kak aHTPOMOHNMbl — JIMYHOCTHbIE UOEO-
noremMbl, NOMUTOHUMbI, XPOHOHUMbI, FEOPTOHU-
Mbl, UHBEHTOHUMbI. B. N. CynpyH, paccmatpu-
BalOLLMIN PYCCKOE OHOMAacCTU4Yeckoe MpOCTpaH-
CTBO KakK yrnopsifoYeHHYIO MOMEBY0 CTPYKTYpPY,
NoAYEPKHYI, YTO «3a aHTPOMOHMMaMU 3aKpen-
NSeTCs LUEeHTpanbHOE MOMNoXeHne B MMEHHOM
cuctemey. ViccrnepoBatens otmevaeT: «Bcs cyTb
OHOMaCTUKN BbIpaXXaeTCcsl B  aHTPOMOHUMUY;
NMYHOE MMS YenoBeKa coaepxuT B cebe Bce
CEMaHTUYeCKMe, CTUIMCTUYeckne, ppekBeHTa-
TUBHblE, [EpPVBAUMOHHbIE, OUCTPUOYTMBHO-
COYETAEMOCTHbIE BO3MOXHOCTU U peanu3auum.
AHTpONOHUMUYECKAst JeKCUMKa MMeeT MoBbl-
LLEHHYIO peakuuto Ha (POHETUKO-aKLEeHTyaLNOH-
Hoe OdhOopMIIEHUE, TOHKO OTpakaeT KOMMYHWU-
KaTMBHO-NparmaTU4eckme npecynno3uuun, Bbl-
CTynaeT B KayecCTBe $SPKOro HauMOHamnbHO-
KynbTYpHOro  MnokasaTens  9THOKOJEKTMBa»
[CynpyH 2000: 17]. N3y4yeHne oHOMaCTUYECKO-
ro Matepvana y4eOHUKOB PYCCKOro sidblka B
acnekTte WUCTOPMYECKMX HOMWHALUMIA BCeUeno
3TO MOATBEPXKOAET: MMEHa BENUKUX KHSA3ER,
Lapen 1 MMNepaTopoB, NOMUTUYECKUX NMOEPOB
W WHbIX TOCYOApPCTBEHHbIX AeATenen, MosKo-
BOALIEB WM BOEHaYaNnbHWUKOB W T. M., OENCTBU-
TENbHO, 3aHMMAaKT BaXHOE MeCTO, uepes
npusMy WX NMUYHOCTHOrO BKNaga B pasBuTUE
Poccun npeacrtaBnsoTcs pycckue MMeHa, reo-
NonNUTNYeCKne 0COGEHHOCTU CTPaHbl N3y4aemMo-
ro sA3blka, CTPOUTENLCTBO W AOCTONPUMEYa-
TENbHOCTU PYCCKMX FOPOAOB M XW3Hb Hapopa
Boobule. K agepHbIM eguHuLam, KoTopble yno-
TpebnsTca B 3apybexHbiX y4ebHMKax pyccko-
ro A3bika, criegoBarno Obl OTHECTU TaKKe Xpo-
HOHMMBbI (BKMOYasi reOPTOHUMbI U UHBEHTOHMU-
Mbl): C 3TUMWU MMEHAMWN COOTHOCATCS UCTOPU-
YecKkne 3MOoXM M BOEHHO-MONIUTUYECKME COObI-
TWS, KOTOPblE aBTOPblI MOCOOMIA CUYUTAIOT 3Ha-
YAMbIMWU B POCCUWACKOM MCTOpWUM (3TO Xapak-
TEPHO AN y4ebHUKOB, CO34aHHbLIX B CTpaHax
BocTtouHon Esponbl). [NepudepuiiHibiMm aBna-
IOTCS MONMUTOHMMBI, KOTOpbIE AeNnatT y4eOHNKM
Hambornee wOeONOrM3MpoBaHHbLIMK, COCpPEeno-
TOYEHHbIMM Ha MOSIMTUYECKON COCTaBMAMLLEN
(ocobeHHO xapakTepHO Ans yd4eOHMKOB, CO-
3[aHHbIX B cTpaHax 3anagHon Esponsl).
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4. ®opmaThbl KynbTypbl, Yepe3 KoTopble
TpaHcnupyeTtcsa uHdopmaumsa
06 MCTOPNYECKOM NPOLUSIOM U HAaCTOSALLEM
Poccuu B 3apybexHbiX yyeGHMKax pyccKoro
A3blKa

B 3apybexHbix y4ebHuKax pycckoro s3bika,
n3gaHHbIX B nocnegHue roael, Habniogaetcs
TEHAEHUMA K npeseHTauum hakToB UCTOpUYe-
ckoro npownoro Poccun B 3aByannpoBaHHOM
BMAE, WMMNIUUWUTHO, MOCPEeACTBOM  pasHbiX
opMaToB KynbTypbl.

4.1. A3blk /| nUcbMeHHOCTb. WcTopuue-
ckme dakTtel B psige yvebHukoB (ocobeHHOo
HaMMCaHHbIX ANS CraBsAHCKMX HapogoB) TpaHC-
nunpytTca Yepes obpalleHue K uctopum cna-
BSTHCKOW MUCbMEHHOCTW, Pa3BUTUSI PYCCKOrO M
Opyrmx — cnaBsiHCKMX — A3blkoB  [[esaHoBa-
AtaHacoBa 2016: 149; Henkosa 2011: 98; Pado
2019a: 10], cp.: JeHb cnaesiHCkolU nMuUCbMeH-
HOoCMu u Kynbmypbl. 24 mMasi 80 8Cex CriaesiH-
CKUX cmpaHax ommeyaemcsi [JeHb cragsiHcKou
nuCbMeHHOCMU U Kysfibmypbl. 9mom npa3oHuK
HepaspbIBHO cesi3aH ¢ YecmeaosaHuem Cesmbix
PasHoanocmonbHbix Kupunna u  Megodus,
Komopbie cocmasusiu CriassHCKyro a3byky.
TpyObl amux genuKkux rnpoceemumersieti cmarnu
obwum docmosiHUEM 8CeX CrlassiH, MOIoXUIU
OCHO8Y UX HPasCmMBEHHOMY U YMCIMEEHHOMY
passumuro. 00 3a 2000M Hawu Kynbmypsbl
oboezawanu u ornosiHsAAu dpya Opyea, K S3bIKO-
goli obwHOCMU CcraesHCKUX Hapodos rpuco-
eduHunacb OyxoeHasi U KymbmypHasi o6uy-
Hocmb, Oaswasi Mupy 8bI0arUUXCS YYEHbIX U
Oesimerneli uckyccmea... [lanee B TekcTe mno-
BeCcTByeTCs O KpeweHum Pycu, co3gaHum cna-
BSIHCKOM a30yku, 0 pakTe 3abBeHMsA npasgHuKa
CNaBSAHCKOW MUCbMEHHOCTU B FOAbl COBETCKOW
BNacTu n ero BocctaHoBneHun B 1986 r., o no-
BCEMECTHO NPOXOAsLUNX BoXeCcTBEHHbIX nun-
TYpPrusix, KpeCTHbIX X0fax, BbiCTaBKax, KOHLep-
Tax, KOTopble MPOBOAATCS B HACTOsLLEE BPEMS
B Poccum B YecTb aToro npasgHuka [HeHkoBa
2011: 108].

4.2. XypoxecTtBeHHasi nutepartypa (npo-
3a/noa3sus). CobbITUA NCTOPUYECKOro MPOLLSIO-
ro Poccun onuceiBatoTcst B popmaTe npounsse-
OEHWIA pyCcCcKon NuTepaTypbl.

e U. C. TypreHeB, «HakaHyHe». TypeeHes
gocxuwjancs memu, KmoO [ocesmusl  C80t0
XKU3Hb 0C8060X0eHU0 POOUHbI, U cdenan ae-
poem ceoe20 pomaHa CcMesio2o0 U uere-
ycmpemrieHHo20 60/12apCKo20 PesosToULUOHE-
pa NHcaposa [Pagkosa n ap. 2018: 99].

e K. CumoHoB, «XXKgn meHs». Cmuxomeope-
Hue co3daHo 8 1941 e. 8o epemss Bmopou mupo-
goli 80UHbI... CmuxomeopeHue ebipe3anu u3
eazemHbix nepedosuy U rnepernucbiganu, nochl-
nanu ¢ ¢opoHma oMol u u3 mbiia Ha ¢hpoHmM
[CocHoscku, Tynbcka-byassik 2014: 206].

o H. YrpumoB, «3emnsikn». Pacckaid o
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8cmpeye pycckoeo amuzpaHma rnepgoul 801IHbI
u bexeHues u3 @awucmckux nazepeli 8
1944 200y [Chérel, Benoist 1973: 392—412].

e A. TBappoBckuin, «Bacunuin TEpKuH».
Tbl nexuwb HUYKOM, napHUwWka [eaduamu
HerosnHbIx 1em. Bom celivac mebe u KpbilwKa,
Bom mebs yxe u Hem [Goninaz, Grabovsky
1993: 103].

e A. Toncton, «Pycckum xapakrtep». [lep-
Bbli YPOK B nocobumn «Pycckuii a3bik — 4» —
KEZHAE (FThR ), — HasBaHHbIN «Pycckuii xa-
pakTep», MOCBSLLEH YTEHWUIO, aHanu3y 1 nepe-
BOAY paccka3sa, KOTOpbIA MOBECTBYET O TaHKM-
CTe — repoe N HacTosLLEM MYX4MHEe, BOEBaB-
wem B Benukon OteyecTBeHHOW BoOWHe [Pyc-
ckum a3blk — 4 2011: 6—11].

e Bb. BacunbeB, «Mup BocKnuuaTternbHbIN
3HaK». YuebHuk «Pycckuin a3bik — 6» — K 2
B & () ¥ &£ B 13 6) — npeanaraet ans
aHanusa 1 nepeBoAa AaHHbIA pacckas, aBTopbl
npegnaratwT CTygeHTam nopaccyxgatb B xoge
aHanusa TekcTa O (POPMUPOBAHMMN MOMOXMK-
TENbHOrOo 0bpasa PYCCKOW >KEHLUMHbI, nepe-
XMBLLEN BOVHY U COXPaHMBLLEN B OyLle «UCKPY
ooxuto» [Pycckni s13bik — 6 2012].

4.3. Hayka. Wctopuyeckne aktel nepe-
JalTca B TecTax O Hay4yHbIX [AOCTMXKEHWUS.
Hanpumep, oguH 13 TekcToB y4yebHuka, npen-
naraembix Ons 4YTeHuss 6ONrapckmm LUKOSNbHU-
KaM, NMOBECTBYET O TanaHTMMBEWLLUEM PYCCKOM
meguke Hwukonae lNuporose, koTopbln paboTtan
B bonrapuu Bo Bpemsi Pyccko-Typeukon BONHbI
W genan CnoXHenwue onepaumnm paHeHbIM
pycckum u 6onrapckum congaTtam [[desHosa-
AtaHacoBa u gp. 2016: 95].

4.4. N3o6pasntenbHoe MUCKYCCTBO.
Haunbonee nonynsipHeiM chopMaTom Mpe3eHTa-
UMM MCTOPUYECKOro MPOLUSIOrO M HACTOSILLEro
Poccun aBnsietca um3obpasutenbHOe WCKyC-
CTBO, B YACTHOCTU — apXUTEKTYpPHbIE COOPY-
XEHUS N CKyNbNTYpHblE MPOU3BELEHUSI UCKYC-
cTBa (NaMATHWUKKN, Memopumarsl 1 nog.). ObbI4HO
uHdopmaums O npou3BedeHusix m3obpasu-
TENbHOIO MWCKYCCTBa, CBMAETENbCTBYOLWMUX O
COBbITUAX POCCUINCKOW UCTOpPMK, NpeacTaBneHa
B pasgerne o nyTtewecTteuax no Poccum n cHab-
XeHa doTorpaduamum.

e MockoBckun Kpemnb — cepusa doto um
TeKcT. Mockosckuli Kpemnb — cumeon He
mornbko Mockebl, HO u eceli Poccuu. 9mo
bosnbwol  apxumekmypHbili aHcambrib, OKpY-
JKEHHbIU Kupriu4Hol cmeHoud. B smom aH-
cambrib exodum 20 baweH. [asHas 6awHs —
Cnacckasi. OHa ebixodum Ha KpacHyro nno-
waodb. Kaxobili yac mocksu4yu cribiam 600
KypaHmog Ha 4acax Cnacckol 6awHu. 3mo
enaeHble Yacbl cmpaHbl. B Kpemne pabomaem
lpe3udenm Poccuu u e2o aOmMuHUCmpauyus.
Ho Kpemnb omkpbim dnsi mypucmos, mak Kak
30ecb Haxodsimcsi CobopHas nnouw,adb co C80-



Dziuba E. V., Eremina S. V. Political Linguistics. 2020. No 3 (81). P. 119—138.

umMu cmapuHHbIMU cobopamu u OpyxelHas
nanama. Psdom co cmapuHHbIMU cobopamu
Haxodumcs u coepemeHHoe 30aHue U3 Mpamo-
pa locydapcmeeHHbili Kpemnéeckuli
deopey. B amom 0sopuye npoxodssim criekmak-
Ju: orepHble, banemHble U KOHUEPMHbIE po-
epammbl  [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006];
Kpemnbe — cepduye Mockebl. 3kckypcusi mno
Kpemnio. Mockoeckuli Kpemnb 0asHo cmar
cumeorsiom He mosibko Mockebi, HO u ecel Poc-
cuu. Kpemrb 8038biluaemcsi 8 caMoM UeHmpe
cmonuubl, Ha boposuuykom xonme. Crioeom
«Kpemsrib» Hasbleanu 6 [lpesHel Pycu uen-
mparbHyto, yKpernneHHy 4acmb 2opoda. BHa-
yane Mockosckuli Kpemsb 6bir1 Oepe8sHHbLIM.
Briepsbie oH yriomuHaemcs 8 siemornucu 8 dge-
Haduamowm eeke. A dsa seka criycmsi 6bin rno-
cmpoeH nepsbili kKameHHbIU Kpemnb... (oanee
npeacTaBneHbl CBeAeHWst O [ocTonpumeda-
TenbHocTAX Kpemns — YcneHckom cobope, raoe
MBaH pO3HbIN NPUHAN TUTYN Uapd, U Apyrux
namsiTHMKax nctopuun: 3MMHUIN OBOPEL, 30aHne
CeHata, ApceHan, Uapb-nywka, Llapb-kono-
kon, bonbwon KpemneBckun gsopel, 3gaHue
AnapTtameHToB, OpyxenHas nanaTta, [ocygap-
ctBeHHbIi  KpemneBckuii  gBopeu) [HeHko-
Ba 2010: 110].

e ®oto namaTHuka [leTpy [llepBomy u
Tekct: [lMamsmuuk [lempy Benukomy He
dosmkeH 6bImb nopmpemomM — OH OOJ/KeH
cmamb cumeosnom. [Namamuuk Mempy | (lep-
eomy) — amo Oywa CaHkm-llemepbypaa. Ez2o
cOenan paHyy3ckuli  CKynbnmop 3OmbeH
QarnbkoHe. B Poccuto ®@anbkoHe rpuanacuna
ExamepuHa Il (Bmopasi). Ho nepesili eapuaHm
namsmHuka He roHpasusicsi EkamepuHe.
B nepsom eapuaHme namsimuuka lNemp | cmo-
S/1 Ha KOJTOHHE. Omo bbin yapb-omeu. XXumenu
QOmKHbI  BbINU  y8axumesrbHO MOOHUMamb
wnsany, kKoeda wniu Mumo namsimHuka. «[la-
msamHuk Nempy Benukomy He dormxkeH 6bimb
rnopmpemom — OH OO/DKeH cmamb CUMEO-
nom», — ckasana ExkamepuHa. ®anbKoHe He
Mo2 Halimu obpa3s u yxe xomen examb OoMOU,
80 ®paHyuro, Ho 00Haxdbl HOYbK OH WEN Mo
HabepexHol peku Heebl u ysuden oepomMHO20
KOHs1. Ha koHe cuden yapb NMéEmp I. Llapb kpuk-
Hyn: «Bcé moé — u ecé bozal» B amy cekyHOy
QarnbKkoHe ysudesn KOHS yxe Ha Opyzom bepe-
ey. «Bcé moé — u ecé Boealy — KpUKHyn
émp ewé pa3 u uc4yes. BonHbl Ha Heese bbinu
Kak Ha mope. [Jox0db. Bemep. XonodHo. Nozoda
bbina yxacHasi. 1 ®arnbkoHe roHsn: Némp —
3mo He npocmo yapb. OMOo 4esl08eK C Xeses-
HbiM xapakmepom. OH rnocmpousi 20pod mam,
20e HUKmo He moe rnocmpoums. OH nobedurn
Ha mope u nobedun Ha 3emne. OH nocmpourn
Hosyr Poccuro. Ympom @arnbKoHe yxe 3Harl,
umo namMsmHuk 6ydem HempaluyUOHHbIM U
HeobbIYHbIM. Ecriu cMompemb Ha namMsmHuUK 8
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roxyro noeody: kozda udém 00x0b Uru cHee,
Koe0a cusnbHbIU 8emep, MO MOXHO ysudems
xueoeo [Mempa I. MNamamHuk 8 amu MUHymsbl
Kak >xueol. [1émp Ha KOHe — 4erioeek, Komo-
pbill  nobedun camy npupody [Mockanesa,
LlaxmaToBa, Am 2014: 254—255]; B 1997 200y
rnocmasunu 8 Mockee 02pOMHbIU NaMsAMHUK
lNempy Benukomy Ha Mockee-peke. NamsamHUK
lMempy 6 lNemepbypeae cOenan gpaHuy3cKul
ckynbnmop ®arnbkoHe. OH cmoum Ha CeHam-
ckou rinowadu. «lM0e xe Hawa? OHa ckasana,
umo bydem xdamb MeHs Ha eok3arne y na-
msmHuka lNempy lNepsomy». B 1991 200y no-
cmasunu 8 [lemepbypze HO8bIU nNaMamHUK
lMempy. imnepamop cudum e Kpecrne [Jouan-
Lafont, Kovalenko 2006: 69].

e MockoBckun MaHex. Originellement, le
Maneéege, construit sous Alexandre I, était destiné
au passage en revuedes ftroupes et a la
realization des parades et des manoeuvres. «Ma-
HEX — 5Mo naMsmHUK 8olHe 12-e0 200a», —
annongait une plaque a I'entrée du batiment. Jean
s’etonna: «C’est étrange qu’on ait donné un nom
frangais a un monument qui célebre la victoire de
la Russie sur la France». Il était écrit au-dessus
de lentrée: LIEHTPAJIbHbIA BbICTABOYHbLIN
3AJT [Mockaneea u gp. 2014: 199].

e Ycaabbbl MockBbl. 3aropoagHasi ycaabba
PYCCKMX BENUKUX KHA3eW K uapen KonomeH-
CKOE; apXMTEKTYpHO-NapKoBbIi aHcambnb Lla-
puubiHO — pe3ngeHumnsa Exkatepunbl Il; ycagsba
KyckoBo — neTHss pe3vaeHuusa rpados Lle-
pemeTeBbix [HeHkoBa 2010: 116].

e doTonopTpeTbl ceMbn PomaHoBbIx [Moc-
kanesa u gp.; Jouan-Lafont, Kovalenko 2006].

e ®oTo NamATHUKA OpaTbsam MaszgaHOBLIM
«KypaBnu», normbwmm Ha Benukon OTeuve-
CTBEHHOW BOWHe, 1 TekcT: JeHb IMob6edbl. Hac
yacmo crpawusarom: ro4emy Mbl mak 00s120
MnoMHUM 80UHYy? MblI omeeyaem: MOMoOMy 4mo
20 MunmuoHoe xumeneu Hawel cmpaHbl He
8epHynucb ¢ e8oUHbl 1941—1945 eodos. [lo-
3MOMy y Hac MHO20 MaMsmHUKO8 cofidamam.
Ha Kaskasze ecmb namsimHuk. Cemb b6esibix
nmuy ynemarom e Hebo. XXeHwuHa cmMompum
Ha Hux. Kmo oHa? Mamb cemu condam. Cemb
bpamees 3awuwanu PoduHy u noeubnu Ha
soliHe. Kaxdyto eecHy npuxodsm ctoda f1rodu u
npuHocsam uysemsi [A3umos n gp. 2017].

e ®oTto KpacHou nnowaau u Kpemns un ero
OCHOBHbIX WCTOPUYECKNX NamaTHMKoB (Cnac-
ckasa OawHs Kpemns, BeuyHbI OroHb, na-
MATHUK MuHuHy u MNoxapckomy, co6op Ba-
cunusa BnaxeHHoro, KpemneBckui aBopel,).
— Ymo amo? — 3Omo Mockea. Omo Kpemrib
[AsaumoB u gp. 2017]; a Takke B y4eOHUKax
[Jouan-Lafont, Kovalenko; HeHkoBa 2006: 52—
53].

e ®doto namaTHuKa Oputo Jonropykomy u
TekcT: Omo KOpul [Honeopykul, komopbil oc-
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Hoean Mocksy [AsumoB u ap. 2017].

e ®oTo namaTHUKa «PognHa-maTtb» B Bon-
rorpage u TekcT: Kak ebi6upanu «CeMmb 4y-
dec» Poccuu? B 2008 200y eazema «M3se-
cmusi», menekaHan «Poccusi» u paduocmaH-
yusi «Masik» opeaHu3oeasnu 8blbopbl cemu «4Hy-
dec cmpaHbi». Yepes CMU u MHmepHem 6binu
eblbpaHbl 7 4ydec Poccuu. Tpu u3 HUX 518115-
romesa ucmopudeckum Hacneduewm. ... lMepsoe
4yydo... B 200bi Benukoli OmeyecmeeHHOU
80UHbI Mamaee KypeaH cmasn MecmoM Kpo8o-
nponumus. bumea 3a Mamaee KypaaH dnunacb
135 cymok. B mupHoe epemsi 8 Bonzozpade
OMKPbINU MemMopuar, MNoCeAWEHHbIU namsmu
CMenbIX 3auumHukos 2opoda [Pagkoea 2018:
145].

e 3onotoe konbuo Poccun. doTto pocto-
npumevaTtenbHocTen «30MoToro Konbua»: B
TEKCTe MepeyvncnsarTca ropoga M rnaeBHble na-
MATHUKM CcTapopycckon KynbTypbl (Cy3gans,
My3en fepeBsiHHOro 3ogdvectsa, Cnaco-Edw-
MMEB MoHacTblpb, Cy3ganbckui kpemnb; Bna-
avmnp 1 ero 3omoTble BOpoTa, YCNEHCKMI Co-
6op Bo Bnagummupe; lMepecnaBnb-3anecckui,
Apocnaenb, uepkoBb NoaHHa 3naToycTa, Uep-
koBb Wnbu lMpopoka; Koctpoma, NnaTbeBCcKkun
MoHacTbipb; PoctoB Benukuin, PocTtoBckuin
Kpemnb), cp.: CeeodHsi Hac ecmpedaem Bna-
oumup! B deeHaduamom eeke KHsI3b Brnadumup
MoHomax nocmpousl MOWHYK Kpernocmb Ha
bepeey peku Knasembl. Kpenocmb 6bina
HasgaHa 8 4yecmb OCHogamess. HacnedHuk
MoHomaxa kHs3b FOpul [onzopykuli nocmpo-
un MHo2o Kpernocmel 8 Cyslarnbckol 3emrie.
OH ocHosan eopoda Mockea, [lepecnaenb-
Banecckuti u dp. [HeHkoBa 2011: 84].

MoMMMO poccHMACKUX MaMATHUKOB UCTOPUN,
B y4yebHMKax oOnucbIBaAlOTCA JocTonpumeva-
TENbHOCTU WHbIX CTpaH, ObIBWKX pecnybnuk
CCCP. ®oTo nnowaau MNobegbl B MuHcke u
TekcT: Ha nnowadu Nobedrb! y namsimHuKka 20-
pum BeuHbIli 020Hb U JieXXam Xueble Ueembl.
Ha nnowjadu, eHu3y nod MOHYMEHMOM, Haxo-
oumcsi memopuarsibHbIl 3ail, Ha CmeHe Komo-
po20 8bI MOXeme rpodumams umeHa 567 le-
poee Coeemckoeo Coro3a, Komopble noaubnu
80 8pemsi 0c8060XOeHUSsI pecrlybruku, 8 mom
yucne 2epou-benopycel, Komopble noaubnu Ha
Opyeux ¢ppoHmax. Cpedu Hux 11 XeHWUH.
9 Mas e npa3dHuk Nobedbl Ha amol nnowadu
ecmpeyaromcsi eemepaHbl 80UHbI... [BapnyeH-
Ko n ap. 2019: 54].

N306pa3uTtenbHoe UCKYCCTBO: Kiaccu-
YyecKkasi XXMBOMUCb WU MHble XaHpbl coBpe-
MEHHOro WCKyccTBa (nnakaTbl, OOJIOXKMK
XypHanoB). 3apybexHble y4yebHUKN pyccKoro
A3blka, aBTOPbl KOTOPbIX BKIOYAOT JIMHIBOCT-
paHOBeAYECKY0 MHpOpMaUUo B CTPYKTYPY Ou-
OaKTUYECKMX MaTepuanoB, CuUuTalwT HeobXxo-
OVMbIM NPEeACTaBUTL MPOM3BELAEHUS] PYCCKON
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xuBonucu. Npu 3TOM OHM JOBOMBHO YacTo 06-
paLalTCst UMEHHO K peanncTuyeckomMy WCKyC-
CTBY, NpeAcTaBnisloWemMy couunarnbHble CTOpo-
Hbl XXU3HM U ucTopudeckme cobbiTus. Ha ctpa-
Huuax y4ebHMKOB npeacTaBrieHbl cnegylowue
MaTepwuansi:

e Penpoaykums (poto) kapTuHbl BeHeunaHo-
Ba «Ha nawHe. BecHa» o0 KpenocTHOM npaee n
TeKcT: Omo kapmuHa pycckoeo xyOJoxHuka Be-
HeyuaHosa. OH Harucan eé 8 1820 20dy. OHa
Hasbigaemcsi «Ha nawHe. BecHa» («Dans le
champs laboré. Le printemps»). B kapmuHe
2080pUMCST O XU3HU PYCCKUX KpecmbsH. Omo
o4YeHb Uu3eecmHas KapmuHa [A3umoB u Aap.
2017:173].

e Penpoaykumsa (dpoto) kaptuHbl K. B. Jlebe-
nesa «[llpogaxa KpenocTHbIX C ayKuMoHa»
[Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 49].

e Penpoaykumsa (doTo) kapTuHbl, n3obpaxa-
owen crtpoutensctBo Kpemnsi, n Tekct: 9mo
pycckue modu XV eeka, Komopble cmpousu
Kpemrib [Asnmos u gp. 2017: 184].

e Penpoaykumsa (poto) kapTuHbl A. TosHaep
«Métp I» [Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 65].

e Penpoaykumsa (hoTo) kapTuHbI, n3obpaxa-
towen noptpet AnekcaHgpa [daHunoBuda
MeHbLlunkoBa, U TekcT: A amo AnekcaHop [a-
Hunosu4 MeHbwukos. OH 6bin npodasuom nupo-
eoe 8 Mockee. A cmasn 8mopbIM 4erl08eKOM 8
Poccuu — nipasoli pykod, MOMOUWHUKOM Uapsi
lempa I (Mepsoeo) [Mockanesa v gp. 2014: 177].

e Penpoaykuun kaptvH B. B. BepewaruHa n
TekcT: XydoxHuk Bacunuli Bacunbesuy Bepe-
waauH covyyscmeosarsn bosieapckomy Hapoly u
scsiyecku noddepxkusas e2o 8 boprbe 3a oceo-
6ox0eHue u He3zasucumocmb. Koeda eecHol
1877 200a BepeuwazuH y3Han O Hadarne pyc-
CKO-mypeukol 80UHbI, OH mom4ac e fpuco-
eOuHurncs K delicmayrowell apMuu 8 Kadecmee
80eHHO20 XyOOXHUKa. Bmecme ¢ ompsidom
eeHepana Ckobesiegsa OH cosepuwius repexood
yepe3s barnkaHbl, ydacmeoean 8 6ot Ha Lllurnike
y OepesHu llleliHogo u 8 mpembeM wmypme
llneeeHa. Bce amo epems xyOQOXHUK He repe-
cmaesan 3apucosbigams mMecma cpaxeHul. Ceo-
um MyxecmeoMm BepewacuH rnopaxan OKpyxa-
rowux. .. BepewaauH co30an barnkaHCKyo cepuro
kapmuH. Cepus ekmo4aem oOkoro mpudyamu
rosiomeH, uU3obpaxarouwux nepuodbl PyccKo-
mypeukol eoliHbl [Pagkosa u ap. 2018: 111].

e O6noxka xypHana «TeaTpanbHble HOBblE
N3BECTUSI» C M30OpaKeHNeM OOHOro U3 U3BECT-
HbIX POCCUNCKMX akTepoB B ponu CranuHa
[Jouan-Lafont, Kovalenko 2006: 112].

e [TnakaTt o CtanuHe «O Kkaxgom M3 Hac 3a-
6otutca CtanuH B Kpemne» [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 113].

4.5. KuHematorpad Takke CTaHOBUTCS
OOHUM W3 aKTyarnbHbIX ¢hopmaTtoB, npeacTas-
NAWMX COBLITUS UCTOPUYECKOrO MPOLLIOro
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Poccun B 3apybexHbiXx yyYebHMKax pPyccKoro
Aa3blka. B anpaktnyeckve martepuwanel BKIoYa-
IOTCH ONMCaHWs MPOU3BEAEHUN OTEYECTBEHHO-
ro kmHemarorpada o [paxgaHckon BowHe, Be-
nukon OTeYyecTBEHHONM BOWHE U Ap., cp.: B ok-
msbpe 1917 2o0da JleHuH u napmusi 6onbuie-
8UKO8 OpeaHu3yrm pesosoyuro 8 lNempoepa-
O0e. OHU HauuoHanusupytom gabpuku u 3ago-
Obl. HayuHaemcsi epaxdaHckasi eolHa. borib-
wesuk Tpoukul gpopmupyem KpacHyro apmuro,
a yapckue eeHeparsnbl — benyo apmuro. Omy
ucmopuro  unrcmpupyem,  Harpumep, co-
eemckuli ¢unbm «Yanaee» [Jouan-Lafont,
Kovalenko 2006: 43]. Ha cTpaHunuax HEKOTOpPbIX
y4ebHUKOB npeanaraeTcsl onMcaHue KynbTOBO-
ro cdounoma 1957 r. «Jletat xypasnm» B. Yyx-
pasd, B KOTOPOM FMaBHYO porb cbirpana TaTtbsa-
Ha Camonnosa [AnekcueBa 2015: 19; Chérel,
Benoist 1973: 380], B ogHOM 13 Bonrapckux
y4ebHMKOB MNpe3eHTyeTcs UbM pPOCCUMCKO-
©enopycckoro npoussoacTea «B utoHe 1941» ¢
Cepreem bespykoBbIM B rnaBHowm ponu (hunbm
0 cobbITusAX Havyana Benukon OTeuvecTBeHHOW
BOMHbI Ha MOrpaHWYHON 3aCTaBe CHST MO MOTU-
Bam nosecty Onera CmupHoBa «MoHb») [Her-
koBa 2011: 69]. Ceprenn bespykoB Hepeako
CTaHOBUTCHA NepCcoHaXeM 3apyBexHbIX y4ebHu-
KOB pycckoro 4sbika. B uutupyemom paHee
y4yebHUKe onucbiBaeTca elwe oauH unbm C
y4yacTMeMm 3TOro aktepa — POCCUMCKUA cepuan
«Bbpuraga», cp.: ...amo Hacmoswul 2aHe-
cmepcKul 3roc, 8 KOMopom ydanock MOGPO6HO
ompasume Gecamuriemue XU3HU rocre nepe-
cmpodku. «bpuzada» daem npedcmasneHue o
uesoli anoxe, U, K cH4acmbro, pexuccepy yda-
JIOCb MOYHO 8bICMPOUMb C80€ 08ecmaeosa-
HUEe Ha caMbIX SPKUX MOMeHmax obu,ecmeeH-
HOU, SKOHOMUYeCKOU, Mo/iumuy4yeckol XU3HU
Poccuu... [HeHkoBa 2011: 64].

4.6. My3bika. [NeceHHbIn MaTepuan ecTe-
CTBEHHbIM 06pa3om BKMOYaeTCsa B MeToaude-
CKMe martepwuarnbl, HarnpaBneHHbIE Ha U3y4yeHne
WHOCTPaHHbIX A3bIKOB. ABTOPbl  HEKOTOPbIX
y4eOHMKOB 3HaKOMSAT 00y4YatoLLMXCs C TEKCTaMu
NneceH BOEHHbIX NeT, cp.. « TeMHas HO4Yb» —
Jfiupudeckasi MecHsi, HarnucaHHasi KOMIo3umo-
pom Hukumol Bbozocnoeckum u nosmom Bna-
oumupom Aeamossim 8 1943 200y 0ns1 chunbma
«[ea bolya»... [naeHbIl 2epol unbma Ap-
kadud [J3rbuH e ucnonHeHuu Mapka bepHeca
rnoem smy MecHo rod aumapy HOYbH, 80 8pe-
M5 00051, 80 hpoHMOBOU 3eMIISIHKE C rpome-
Karoweli kpoened. [lecHs npuobpena ozpom-
Hyt0 rionynspHocmb U cmarna o0HoU u3 Haubo-
Jiee obuMbIX U U38ECMHbIX MECEH, CO30aHHbIX
80 epemsi Benuxkol OmeuyecmeeHHOU B0UHbI
[CocHoBcku, Tynbeka-byassk 2014: 206].

4.7. AptechakTbl — npeameTbl ObiTa Kak
3HAaKN HaUUOHANbHOMW KyJNbTypbl U UCTOPUN.
MoMnMo TpagMUMOHHBLIX (CTEPEOTUMHbIX) 3Ha-
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KOB PYCCKOW KyNbTypbl (Warnku-ywaHKU, easeH-
Ku, camoeapsl, bruHbl...), B y4ebHMKaxX MosB-
NATCA U Takve apTedakTbl, NPOMCXoXaeHune
KOTOpPbIX CBA3@HO C UCTOPUYECKMMUW MEepCoHa-
nnamn. Tak, B yuebHuke «C Poccuen Ha ,Tbi“l»
npeanaraeTca TEKCT AN YTEHUsi, B KOTOPOM
pacckasblBaeTCs UCTOpUs Co3fdaHus napto-
mepom [eHpu Bpokapom apomata «Jllobumbin
OykeT nmnepaTpuubl», U3rOTOBMEHHOIO CneLu-
anbHO Ansa uMmnepatopckoro asopa kK 300-ne-
TMIO goMa PoOMaHOBbIX U NepeMMeHOBaHHOro
Bnocneacteun B Ayxu «KpacHasa Mockea»
[CocHoBckM, Tynbeka-byassk 2014: 111—112].

BbIBObI

UHdopmauma o6 ncTtopmyeckom npoLLioM
Poccun aktnuBHO BkntovaeTcd B y4ebHuKM Mo
pycCKOMY $3blKy MOCpeAcTBOM 6oratoro OHo-
MacTnyeckoro matepuana. Yacto ynomuHaroT-
CSl aHTPOMOHUMbI / NINYHOCTHbIE WMOEONOrembl
(MMeHa BenukuMx KHA3eW, uapen u mmneparo-
pOB, MOMUTUYECKNX NMOEPOB WM UHbIX rocyaap-
CTBEHHbIX AedATenen, NofkoBoAUEeB W BOeHa-
YanbHUKOB W T. M.; Haubonee MONynsipHbl crne-
aywowme nepcoHanuu: lNemp [Nepsabid, JleHuUH,
CmarnuH), XPOHOHUMbI, BKINOYas reOpTOHMMbI 1
WHBEHTOHUMbI (HOMMHALMN UCTOPUYECKMX 3MOX
N BOEHHO-MONUTUYECKUX COBOBITUI), NONMUTOHU-
Mbl (Ha3BaHUA NONMUTUYECKMX OBWKEHWW, Nap-
TUA W1 T. N., KOTOpble AenatT y4ebHNKN Hanbo-
nee wnOeonorM3vpoBaHHbIMK, COCPEOOTOYEH-
HbIMM  Ha  MOMMTUYECKOW  COCTaBNSOLLEN:
CCCP, CHI, Cosemckas Poccus, Lapckas
Poccus). OpgHako aTn akTbl CTaHOBATCA B
y4ebHUKax He MPOCTO SABMEHVAMU si3blka, HO Ta-
KuMM  cpeHomMeHamu, KOTopble MOTeHUMansHO
HeCyT aKkCMOMOrMYeCcKnin 3apsig, NOCKOMbKY UMeoT
NUCTOPUYECKNIA (NOMUTUYECKUIA, MOEONOrMYECKNN)
KOHTeKCT. OnncaHme UCTOPUYECKMX NEepCoHanmn,
hakToB 1 cobbITui B yuebHuMKax ABnseTca cpea-
CTBOM penpeseHTauum npsmMon (IKCIMULUTHON)
cTpaTterMm npeacTaBieHNst UCTOPUYECKOro Mpo-
LUroro n HacTosLero Poccuu.

Y4ebHukun, nsgaHHble B cTpaHax BoctouHon
EBponbl, ckopee NMHIBOLEHTPUYHbI, Yalle OHU
BKMOYAOT MHGOpMaunio 06 NCTopumn CTpaHbl B
CBSI3N C MPOUCXOXAEHVWeM CMaBsAHCKOW MUCb-
MEHHOCTM U1 pasBUTUEM PYCCKOro  A3blKa.
Bo MHOrMx 13 HMx gakTbl COBCTBEHHO UCTOPW-
4YecKoro MpOoLUSIoOro peayuupyloTcs unu npeg-
CTaBMSATCA MMMIMUUTHO, KOCBEHHO (mocpea-
CTBOM pasHbiXx hOpMaToB KymnbTyphbl, T. €. Npo-
n3BedeHnIn CNOBECHOro, My3blKanbHOro, n3ob-
pasnTenbHOro, KnHemaTorpaguyeckoro MCKyc-
ctBa). Ecnu roBopntb cOOCTBEHHO 06 MCTOPUU
Poccumn, To B 9TOM nnaHe BblAensaTCa noco-
6usa Gonrapckux aBTOPOB: B MX y4ebHMKax uc-
TOpM4eckoe MpoLwoe CTpaHbl U3y4yaemoro
A3blka NpeacTaBrieHo COObLITUSIMU, KOTOpble
o6beanHAT 6onrapckMn M pycckuii Hapodbl
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(cp., HanpuMep, YacToTHble ynoMuHaHus Pyc-
CKO-TYpeLKON BOWMHbI B y4ebHukax gna 6onrap-
CKUX LUKOJIbHUKOB). ABTOpbl Y4eOHWKOB AN
dpaHKOPOHOB CTpemMATCs Hambornee LMPOKO
npeacTaBuTb McTopmyeckoe npowunoe Poccuu:
KueBckasa Pycb, «Tatapckoe wuro», pedopmsbl
Metpa | n anoxa lNpoceeweHus, bopoonHckoe
CpaxeHue, peBOMOUMOHHbIE COBLITUA pa3sHbIX
net, Benukas OteyecTBeHHasi BOWHa, nepe-
CTpOMKa U MOCTCOBETCKasi AeNCTBUTENBHOCTb —
BCE 3TN (PaKTbl HaxOAAT OTpaKeHWe Ha cTpa-
HULUaxX Takmx W3gaHun. YYeOHUKM amMepuKaH-
CKUX N OPUTAHCKMX aBTOPOB COCPEOOTOYEHbI B
OonbLuen CTeneHu Ha Tparnyecknx cobbiTUSAX
XX B. (penpeccuun, TOTanuTapuam, aHTUCEMU-
TM3m, Poccus nepnoga oo nepecTporiki u no-
cne) u Ha wnaeonornvyeckon CocTaBngaoLLen
y4yebHbIX MaTepuanoB. Henb3s He 3ameTuThb,
Takum obpasom, 4YTO 3apybexHble KoMMiekc-
Hble Y4eOHMKM pYCCKOro A3blka, U3JaHHble BO
BTOpPOW nonoBuHe XX B. (0cobeHHO B 3anagHo-
€BpOMNENCKNX CTpaHax), HOCAT SPKO BblpaXKeH-
HbIN NONMTM3NPOBaHHLIN Xapaktep. E. M. Bepe-
waruH n B. I'. KoctomapoB nog4epkHynu, 4Yto B
y4yebHuKkax nocne Benukon OKTssO6pbCKO coun-
anuMcCTUYEeCcKOW peBomniuun «oTMevaeTca Mo-
cnegosatenbHas Maeonorusauusa Bcen cogep-
XaTenbHOW CTOPOHbl Y4ebBHMKOB, OHa KOCHY-
nacb M TEKCTOB, U nekcuveckom paboTsl, N Aa-
Xe rpaMmmartmyeckmx ynpaxHeHun. Cocrtasute-
N OTeYeCTBEHHbIX Y4eOHWKOB CTapanucb He
NpoNycTUTb HU €4OUHON BO3MOXHOCTMK MoKasaTb
MHOCTpaHUam HoByto *u3Hb B CCCP» [Bepe-
warvH, Koctomapos 1990: 21]. OgHako nonwu-
TWYECKUI acneKT OKa3blBaeTCsl BECbMa 3Ha4u-
MbIM U B 3apybexHbix y4yebHWMKax pyccKoro
A3blka, OaXe TeX, KOTopble u3gaHbl B KOHLUE
XX B. 3anagHoeBponenckMe y4eOGHUKM OTnu-
YalTCH MOBbILEHHOW maeornornsauuen, B HUX
He MeHbLLE MOSNIMTUKA U COLMANMUCTUYECKUX pe-
anuin, Hexenu B COBETCKUX Y4YebHMKax, XoTs,
KOHEYHO, OLl€HOYHbIE KOHHOTALMN COBEPLLUEHHO
WHbIE.

B HacTosLLee Bpemsa 4acTo NOBTOPSAIOT: 6e3
ucmopuu Hem nonumuku. 3apybexHble ydeb-
HWKN PYCCKOro f3blka, HanpasrieHHble Ha oTpa-
XXeHne pakToB POCCUNCKON WMCTOPUMK, LOEMOH-
CcTpupytoT 1 obpatHoe. MNoaxoapl kK oTbopy Ma-
Tepnana ob MCTOpUYECKOM MPOLUIIOM U HacTo-
awem Poccum n ctpatermm ero npeseHTauuu
(MpAMble UM KOCBEHHbIE) HEPEAKO CTaHOBATCS
ONs  aBTOPOB CPEACTBOM BbIpaXeHUsi Ccob-
CTBEHHbIX WAEONOrMYecknx YCTAHOBOK U CO-
3[aHns NONMMUTUYECKON KapTWHbI MUpa B CO3Ha-
HUK oBy4varoLmxcs.
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